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Pisma v tej rubriki izrazajo mnenja dopisnikov in ne obvezujejo urednistva.

DOGODKI V SLIKAH

Torkov Primorski dnevnik z dne 24.
novembra je prinesel na &etrti strani
niz dogodkov v slikah. Poglejmo, ka-
tere je =prinesel« in katere je izpu-
stil: objavljene so sledee fotografi-
je: dve o obénem zboru tabornikov,
dve o koncertu dekliskega zbora ita-
lijanske narodnostne skupnosti v lzo-
li, ena o druzabnosti v Babni hisi v
Ricmanjih, ena o predavanju Matjaza
Kmecla, ena o odprtju nove trgovine
na Opcinah, dve o 50-letnikih dolin-
ske obcine, ena o mladinskem zboru
Glasbene matice, stiri s proslave pla-
ninskega drustva v Gorici in dve o
radijski oddaji Med dvema ognjema.

Ni kaj reci! P.D. je res glasilo
vseh Slovencev v Italiji. Verjetno pa
zaradi pomanjkanja prostora ni ob-
javil nekaterih fotografij: na primer
s Cecilijanke v Gorici, kjer je na-
stopilo 21 zborov, z otvoritve Gor3e-
tove razstave v Trstu, s predavanja
prof. Jozeta Velikonje z univerze v
Seattlu v DSI, z rojanske prireditve
Ipavéevega »Krizevega pota« s pri-
blizno 150 nastopajoimi ...

Preve¢ vrzeli za glasilo vseh Slo-
vencev v ltaliji! Se Vam ne zdi?

(Podpis)

SIN KOMUNIST
O SVOJIH STARSIH

»..Star§a sta bila preprosta, glo-
boko verna, a nadvse postena in Elo-
vekoljubna, vdana svojemu bogu sta
trepetala za mojo usodo, usodo si-
na brezverca...«

Tako pise o svojih starsih v ljub-
ljanskem DELU (19. sept. 1981) lvan
Macek - Matija, eden od voditeljev
slovenske revolucije, sef OZNE v naj-
hujsih povojnih letih. Clovek bi ga
vprasal: Kako je moglo tisto pred-
vojno »protiljudsko, protiljudsko in
desnicarsko« slovensko kricanstvo

vzgajati takSne plemenite ljudi? In
Se: Ce kricanstvo more tako clove-
koljubno vplivati, zakaj si je Ivan Ma-
tek - Matija zadal kot prvo nalogo
po vojni njegovo likvidacijo?
(Podpis)

Spostovano urednistvo!

Zdi se mi, da so slovenski Solniki
v zamejstvu vzeli zelo resno nasvet
»Cuka no Obelisku« (glej Mladiko St.
8, leto 1980) in takoj zageli z demi-
stificiranjem del Ivana Cankarja.

V berilu za peti razred osnovne
Sole »Zemlja domaca« na strani 18
beremo »zatem sem legel v travo in
Zelel, da bi umrl« in ne »zatem sem
legel v travo in molil, da bi umrle«,
kot je napisal Ivan Cankar.

Kaj pravite Vi na to?

Mati

Morda je sestavljavec berila v do-
bri veri vzel értico »Dateljni« iz ka-
ke izdaje, ki je izila v Sloveniji po
zadnji vojni. O podobnih korekturah
Cankarja, kakor ste jih zapazili Vi,
so Ze pisali tudi v Sloveniji. Hvala
za pozorno branje Cukove rubrike in
tudi Cankarja.

TUJA KRITIKA
V intervjuju po trzaskem radiu
ob gostovanju trzaskega Slovenske-
ga gledaliséa na Borstnikovem sre-
€anju-v. Mariboru je ravnatelj Miro-
slav Kosuta izjavil, da je predstava
»Zenski na podezelju« dozivela po-
hvalo tudi s strani »tuje« kritike. Za-
nima me, katera je bila ta tuja kriti-
ka? Morda slovenska? Saj mi smo

Italijani, mar ne!

(Podpis)

SLIKA NA PLATNICI: Kipar France
GorSe ob svojem avtoportretu v ga-
leriji v Sveéah na Koroskem. O umet-
nikovi razstavi, ki je bila novembra v
Gorici in Trstu, objavljamo zapis na
notranjih straneh revije.

REVIJO [ZDAJA UREDNISKI ODBOR: Marija Besednjak, Lojzka Bratuz, Ivo
Jevnikar, Sasa Martelanc, Marij Maver (odgovorni urednik), Albert Mikiavec,
Franc Mljaé, Aleksander MuZina, Sergij Pahor, Danilo Pertot (uprava), lvan
Peterlin, Maks Sah, Drago Stoka, Marko Tavéar, Zora Tavéar in Edvard Zerjal
(likovna oprema). Vsi pisci sodelujejo brezplacéno.

Posamezna Stevilka Mladike stane 1000 lir. Celoletna naroénina za Italijo
8.000 lir: nakazati na postni tekoci racun 11/7019 — »Mladika«x — Trst.
Letna naroénina za Jugoslavijo 200 ND. Druge drzave 12 US dolarjev (ali

enakovreden znesek v tuji valuti.
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HVALA ZA MILOST

DUHA IN

BESEDE

Ob smrti Edvarda Kocbeka

Dragi Edvard,

sprejmi poslednji pozdrav od tistega sloven-
skega zahoda, ki te je imel rad in ki si ga ti imel
rad.

Tvoje veliko srce ni emejevalo svojega lju-
bezenskega obzorja na drzavne meje Slovenije.
Prekipevajoce je segalo cez, v slovenstvo zamej-
stva in zdomstva, in to tem obéutneje, kolikor
bolj si zaznaval njegovo ve¢ ali manj agoni¢no
stvarnost.

Zato ob tem tvojem grobu, najveéjem, v ka-
terega se more danes odpreti slovenska zemlja,
ne more odmanjkati gruda zamejske prsti.

V tvojem slovenstvu, ki je tako prepojile tve-
jo usodo in tvoje pisme, ni hilo ni¢ nacionalistié-
nega ali starosvetnega: preve¢ univerzalnega je
bilo v tebi, da bi bil zmozen takSne zamejenosti.
Ce ti je slovenstvo zraslo v nekakSen zgodovin-
ski zakrament, je hilo to v bistvu prav zaradi
neke zvestobe univerzalnemu: tistemu univer-
zalnemu, ki je zahtevalo od tebe zvestoho €asu
in prostoru, v katerega te je polozilo. To je bila
zvestoba imenu in priimku, ki ti ga je zapisala
usoda, ko te je krstila za Slovenca. Ta zvestoba
te je tembolj obvezovala, ti je bila tembolj vred-
nota, tembolj etos, ker je bila zvestoba dvema
izkrvavelima milijonoma. Ta tvoja humanisti¢na
zvestoba se je v tem primeru krila z enim tistih
blagrov — z blagrom ubogih, tukaj zgodovinsko
ubogih —, ki so bili razglaSeni na Gori, katere
manifest si si izbral za svojo zivljenjsko magno
charto.

Ce _]e tVD]El pesem ]okala za naSo sveto pr-
stjo, ki izginja v Crnem morju, se je ob pogledu
na slovenski zahod mogla samo bezno cddahniti
ob pongsnih lipicancih, s katerimi je cesar go-
voril slovenske. Cutiti si moral, kako je pod
Krasom Timava odnasala bloke naSe prsti v Sre-
dozemlje.

Primorje je to tvojo ljubezen ¢utilo in t1 jo
vrnilo. Vrnilo ii jo je posebej ob sedemdesetlet-

Edvard Kocbek na srecanju v dvorani Slovenske prosvete
v Trstu kot gost DSI ob svoji 70-letnici v jeseni 1974

nici s kulturno kreinjo, ki je bila ocenjena kot
izziv, a je hotela biti same dejanje pietete do ve-
likega intelekta in velikega srca, do edinstvene
evropske prisotnosti sredi prostora, katerega du-
hovna provincialnost, se zdi, raste sorazmerno
z njegovim zunanjim kozmopolitstvom.

Hvala ti, Edvard, tudi za veli¢astni dokaz, ki
si ga dal, da je mogoce biti Evropejec samo sko-
zi slovenski strah in pogum, skozi slovensko to-
varisijo in grozo: da je mogoce na Tuulav uso-
de samo po slovenski smeri.

Hvala ti, Edvard, za vse milosti duha in bese-
de, s katerimi si nas oblagodaril.

S tem brasnem se nam bo manj tezko napo-
titi v neke opustoSeno Slovenijo, kjer ne bo veé
Edvarda Kocbeka.



PISATELJEVA BESEDA

Trije odlomki iz del Edvarda Kocbeka

Tisoc¢ slovenskih let

Telo mi je polno brazgotin,

podedoval sem jih od oceta in od svojih
dedov,

ranilo jih je v vzhodnih stepah, ob Blatnem
jezeru in v Alpah,

prizadelo jih je v obrambi Carigrada, pred
Jeruzalemom in pod Dunajem,

ko so gradili Gradec in utemeljevali Benetke,
zidali kneZje dvorce in katedrale,

ponizevalo jih je na tlakah, v jedah in na
bojiséih,

podiralo jih je v vseh rudnikih in tovarnah
sveta.

Molitev

Sem,

ker sem bil,
in vsakdo
me bo mogel
pozabiti.

In vendar
moram reci:
sem
in bil sem
in bom,
in zato sem veé
od pozabljanja,
neizmerno veé
od zanikanja
neskoncéno vec
od nica.
Vse je vecno,
kar nastane,
rojstvo je mocnejse
od smrti,
vztrajnejse
od obupa in samote,
silnejse
od hrupa in greha,
slovesnejse
od zavrZenosti.
Nikoli
ne bom prenehal biti.
Nikoli.
Amen.

(Groza)
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In duh mi je poln spominov,

v Rozni dolini smo plesali bojne plese,

na Gosposvetskem polju smo ustolicevali
vojuode,

¢rkovali smo sveta znamenja, razgrinjali
pergamente in zasajali mejnike,

zaobljubljali smo med in vosek, dajali Zito
in vino in Zrtvovali svoje héere,

romali smo v Kelmorajn in v Padovo in v
Kompostelje,

zatekali smo se k Indijancem in k zamorskim
kraljem in v Deveto dezZelo.

Tiso¢ let smo tezakovali in krvaveli
in stokali,

tiso¢ let smo verovali in upali, sluZili
in cakali,

tiso¢ let smo skrivali Martina Krpana,
zadrzevali Petra Kiepca.in ¢akali na Lepo Vido:

ni naroda brez naSe krvi in ni cloveske
pameti brez nasega uma.

Kdo nam je enak po vztrajnosti in vdanosti?
Kdo nam je podoben po sanjavi wvarnosti in
nevarni zanosnosti?

Vzdrzali smo v globokih koreninah, zdaj se
je drevo napelo in skrivnostno za$umelo
v kro3nji,

prihaja veli¢astni veter, v daljavi zvoni z
vsemi zvonovi, zlata krona bo pokrila naso
izmuceno in junasko glavo.

(Listina)

O potrebi
pluralisticnega reda

Iz vsega tega izhaja pomemben zakljucek, da noben
miselni sistem ne more sam sebe proglasiti za definitiv-
nega in vsevednega. Ce bi se kak sistem proglasil za ta-
kega, bi z neizprosno logiko povzroéil celo vrsto Skodljivih
posledic. Predvsem bi moral prej ali slej nastopiti izklju-
tujoce, ekskluzivno. Obenem bi moral postati obvezen za
vse ljudi, tudi za tiste, ki ga zaradi drugacnega skladja s
samimi seboj ne morejo izpovedovati. Tak filozofski nazor
bi torej nujno moral postati druzbeno diktatoriéen in poli-
ticno totalitaren. Moral bi kratko in malo postati neclove-
ski in zaviralen za napredek, kajti miselni sistem je toliko
pravilen, kolikor izraza pogled na resnicnost, napacen pa
toliko, kolikor si pripisuje definitivnost, integralnost in iz-
kljuéno veljavnost.

mladika



Edvard Kocbek v pogovoru z obcin-
stvom na Ze omenjenem srecanju v
dvorani Slovenske prosvete v Trstu

Zaradi teh spoznanj sem Se bolj preprican o potrebi
pluralisticnega reda v novem javnem Zivljenju. Nage iavno
zivljenje naj bo razdeljeno v dva prostora. V spodnjem, pri-
marnem, materialno-interesnem, druzbeno-politiGnem, tam,
kjer vlada neizprosni boj med napredovalnimi in zaviralni-
mi silami, ima napredna koncepcija pravico, da nastopa
vodilno, obvezno in celo izkljuéujoce, kadar okoliiine o
zahtevajo. Nad tem druzbeno-politiénim prostorom pa ob-
staja duhovni prostor, ki ne more in ne sme poznati na-
silnosti, obveznosti in izkljuénosti, kajti osebno, kulturno
in duhovno izrazanje je po svojem bistvu svobodno. Pra-
viéni ¢loveski red mora torej nad druzbeno-politicno homo-
genostjo graditi miselno, tvorno in izrazevalno hetero-
genost.

In ée me kdo povprasa po najbistvenejSem gibalu ia-
kega gledanja, potem bi odgovoril, da me v teh spoznanjih
pregiblje vera v nekaj, kar je bolj subjektivno od &loveko-
ve zavesti in bolj objektivno od zgodovine. Duhovni pro-
stor mora priznavati, da je v resni¢nosti nekaj neulovljive-
ga in da nad umsko konstrukcijo obstaja Se nekaj moénej-
Sega. Vsi miselni napori in sistemi so funkcija globokega
clovekovega nemira. Zato priznavanje enakopravnosti raz-
licnih koncepij ni samo izraz spoStovanja do osebe v mi-
sleéem ¢Eloveku, temvec tudi izraz spostovanja, ki ga konc-
ni duhovi éutijo do daljne in za sedaj nepristopne enote
resnice.

(Tovarisija)

Revija Mladika razpisuje na-

Desetl literarni natecaj »MLADIKE«

3. Ocenjevalno komisijo sestav-

gradni literarni natecaj za iz-
virno Se neobjavljeno crtico,
novelo ali ciklus pesmi po-
ljubne vsebine.

Rokopis je treba poslati v
dveh citljivo pretipkanih izvo-
dih s priporoceno poSiliko na
nasfov MLADIKA, ul. Donizet-
ti 3, 34133 TRST, do 31. de-
cembra 1981. Rokopisi mora-
jo biti opremljeni samo z ge-
slom ali Sifro. Toéni podatki
o avtorju in naslov naj bodo
v spremnem pismu, apreml|je-
nem z istim geslom ali Sifro.

ljajo: univ. profesor in kritik
Martin Jevnikar, pisatelj Alojz
Rebula, pesnik Albert Mikla-
vec, pesnica Ljubka Sorli-
BratuZeva in odgovorni ured-
nik revije Marij Maver. Mne-
nje komisije je dokonéno.

Na razpolago so sledece na-
grade:

za cértico ali novelo:

druga nagrada 30.000 lir
tretja nagrada 20.000 lir
5. lzid natecaja, ki je odprt

vsem, ne glede na bivalisce,
bo razglasen ob slovenskem
kulturnem prazniku — Preser-
novem dnevu na javni priredit-
vi in po ¢asopisju ter bo spo-
rocen z osebnim pismom na-
grajencem.

Vsi teksti ostanejo v lasti
Mladike. Nagrajena dela bo-

prvajnagreda 10000, J'{r do objavijena v letniku 1982.
druga nagrada 50.000 lir S ;

: d 30,000 Ii Objavijena bodo lahko tudi
Lct/angadacs . 4t druga dela, za katera bo ko-
za ciklus pesmi: misija mnenja, da so primer-
prva nagrada 50.000 lir na za objavo.

mladika
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REZI MARINSEK

N©veﬂ©:]n0\\_/7@la

Nakiaraik - Severni veter

V zgodnji jutranji zarji je Indijanec Ramon
odprl vrata svoje koce, vzel brisaco, ki je visela
na klinu, potegnil rocico vodnjaka in se umil.
Podrgnil si je zaspane oci, zagrabil kup dracja,
ga prizgal in pristavil lonc¢ek vode. Medtem ko
se je voda grela, se je napotil k bliznji laguni.
Se enkrat je z ve3¢im pogledom pretehtal Ze
odmerjeno zemljo, ji prilil vode in zacel gnesti.
ZamiSljen v svoje delo ni poslusal pti¢jega pet-
ja nad seboj in skoraj ni opazil spremljevalca,
ki ga je z njegovim privoljenjem filmal. Iz
mlec¢ne svetlobe se je prebujal soncéen dan. S
trdno roko je gnetel ilovico in iz nje je nasta-
jala oblika preproste indijanske vaze. Najprej
podstavek, potem trup. Izgotovljeno jo je gla-
dil z okornimi prsti, potem pa jo odnesel do
primitivne pe¢i na prostem, kjer so Ze cakali
drugi izdelki.

V' dvorani se je prizgala lu¢. Gutierrez, ki
je stal ob Tobu odra, si je snel ocala, snel plat-
no in se ozrl po ljudeh. »Nazadnje se jih je Se
nekaj nabralo«, je pomislil. Velemesto le ni uni-
¢ilo vsega zanimanja za podezelje. Dvoranica
je bila polna in Se nekaj mladih je sedelo po
tleh. »Jih je privabilo resni¢no zanimanje do
prvotnih prebivalcev in marsikdaj tudi nasih
pradedov, ali le zelja po eksotiki?«, se je spra-
Seval.

Podobne misli so rojile po glavi tudi Mari-
ni. Ko sta s héerko pritekli, se je znasla pred
dolgo vrsto, da jo je zaskrbelo za sedez. Neka-
tere je poznala Ze navidez.

»Si videla direktorico, kako se Sopiri pred
vrati?«, je zaSepetala Kristina.

»Hoces reéi, bivio direktorico«, jo je popra-
vila. »To si ti misliS«?, se. je héerka zasmeja-
la. »Ona je direktorica, pa amen. Tisti ex ji ne
gre v glavo. Sploh pa, kaj Se nisi opazila, da
vsem starej$im pravijo profesorice, pa nmobena
ne protestira«.

»To je pasivni razred«, je pomislila, »v njem
prevladuje Zenski spol«.

Pred éasom, ko je bila sama Se »nova«, so
se ozirale nanjo, da bi dognale, kam bi jo vtak-
nile ...

»Vendar tudi mene zanima vse to, morda
3e bolj zares kot njih same. One Zive blizu, dan
jim je dolg, ona pa zivi dale¢ in Steje ure. Otro-
ci se cudijo, kaj vidi na Indijancih, moZ se to-
lerantno smehlja.«
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»Pa, kaj ne c¢uti§ njih sorodnosti z namic,
mu je neko¢ dopovedovala. »Ta zemlja je bila
njih last; belci ne samo, da so se je polastili,
Se pobijali, preganjali, posiljevali so njih tod.
Usuznjili so jih, kot nas, jih unicevali, kot nas.
Ubogi ostanki rodov mro v zakoinih krajih
in se otepajo rTevscine.«

Predavatelj je poudaril, da pred nekaj de-
setletji za belca Se ni bilo varno priblizati se
severnjaSki redukciji Indijancev Tobas. Krée-
vito so skusali ohraniti wvsaj tisto, kar jim je
ostalo. V belcu so videli le sovraznika. Vztraj-
nosti pescice belih idealistov pa se je posrecilo
premagati nezaupnost. Z njih pomocéjo so z ne-
majhnim trudom organizirali 3ole, kjer se mla-
di indijanski rod nacrtno uéi veséin svojega To:
du: petja, izdelovanja glasbil, umetnosti, kot
keramike, pletenja in podobno.

»Sledi zbor Viri nolkd”, ki bo ob sprem-
ljavi lastnih, dostikrat nam popolnoma tujih
inStrumentov zapel in zaplesal njih pesmi in
plese.«

Ugasnila je lué in bele obleéene silhuete bo-
sih nog so se zbrale na odru. Bobni so zagrme-
li, bose noge so ritmicéno udarjale ob tla in za-
tegnjeni »Alolé nacoreta« ... je odjeknil po dvo-
rani. Marini je zastal dih. Zleknjena na rob se-
deza je z vso du$o sledila petju. Ni ga razume-
la, vendar se je v njej zbudilo nekaj davnega.
Nekoé¢ je njena sestra Leila, oblecena v maSka-
ro vzela staro skledo, hodila po dvori$céu, rit-
mi¢no udarjala nanjo in na vse grlo pela: »0,
nekatije, tije sarakado ...«

Pridrvela je na hodnik in zavzeto poslu3a-
la. Tudi drugi so pritekli, misle¢, da poje cigan-
ka. Leila je uzivala eb pomoti in dodala: »Svi
cigani sveca slave, cavrole ...«

Pa ni bilo le to. Bilo ji je, kot da je vstala
v njej pradavnost. Se kot puncka se je rada
igrala Solo. Hotela je biti uditeljica. Sosedova
uciteljica Valéi se je Se leta spominjala, kako
je Marina stala pred punékami in vaZno pouce-
vala: »Stari Slovani so bili pogani. Verovali so
v ve¢ bogov« ... Nekaj zagonetnega je bilo v
starith Slovanih. Nepojmljivega. Privla¢nega.
Rod, rodna kri. »Posebno, ¢e ima$ Mongolce v
rodu«, se je smejala mama in pripovedouvala,
kako se je davna sorodnica porodila z Mon-
golcem.

Zene Tobas so se priklanjale v pasu, hodile
v polkrogu, zvoncki, privezani na dolgih pali-
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cah so zvonckljali. Za hip so pomolcali, pa spet
je zabobnelo in spet so zajokale oglate violine.
Tudi moski so zaplesali. Kristina, ki je po mac-
je videla, je pocukala mamo za rokav: Tukaj
pisSe, da »alole nacéoretd« pomeni »Zalostna Ze-
na«, to drugo pa je »Nakiaraik«, to je »severni
veter«.

Ko je opazila mamino zavzetost, se je na-
smejala: »Glej no, saj bos Se s stola padla«.
Marina je popravila drzo. Sledil je program.
Héerka ji je ves cas prestavljala: »Vidis, sedaj
Ramon sam poje, slisis, to je: »Vuolé« ¢rn orel.
Zadnja pesem: »Signo«, »slovo« je zamrmrala.
Med ploskanjem se je spraznila dvorana. Tudi
Indijancev ni bilo vec.

»Rada bi jih spoznala, rada bi govorila z
njimi«, je vzdihnila.

»Saj, le kako«, se je namuznila héerka. »Ne-
kateri, posebno zenske sploh ne znajo castel-
lano«.

Pred vrati je skrbno obleCeni gospod, kate-
remu se je poznala meSanica krvi, ponizevalno
pripomnil: »Mislite si, mesta sploh ne poznajo.
Hodili smo, spremljal sem jih tudi jaz, po ulici
Corrientes, pa sploh niso vedeli, kod hodijo« ...

Marina ga je ogoréeno poslusala. »Da ga ni
sram in Se celo njih krvi je« ...

Kristina jo je vlekla za roko: »Poglej, tam
je razstavi$ée«. Pridrenjali sta se do mize, kjer
so stale indijanske vaze, lezali obeski, ogrlice.
Tudi plosca je bila tam. Pokazala je nanjo. »Je
e prodana«, je pojasnila prodajalka. Hcerka
je izginila in se kmalu vrnila z zavitkom v Toki.
»To sem ti Ze vnaprej rezervirala«. Bila je in-
dijanska vaza. Marina jo je vzhifena stisnila k
sebi. »To pa bom spravila, da se ne razbije«.

Gutierrez se je priblizal Ramonu »No, kako
se vam zdi?« ga je radoveden nagovoril. »Upam,
da dobro, ¢eprav so nas nekateri gledali kot div-
je Zivali.« »Ne mislite ...«, je gospod zacel in v
zadregi zakas$ljal. Sam je tudi ujel nekaj prav
¢udnih pogledov. »To je za njih nekaj povsem
novega ...« »Vem in ne zamerim. Tudi mi smo
se po cestah spotikali, nevajeni asfalta, in za-
vijali vratove ob wvisokih stavbah«.

»In bi se privadili mestnemu Zivljenju?«, je
bil radoveden.

»Upam, da ne,« je pomislil Ramon, »upam,
zaradi samega sebe; rad bi ostal, kar sem. In
upam zaradi svojih rodnih bratov. Rad bi, da
mi ostanejo, kar so. Moj rod, moja kric.

Na obelisku je Zarela lué. VlaZen veter je
privzdigoval papirje in jih nosil ¢ez cesto.

»Nakiaraik«, se je presenetil Indijanec.

»Res, severni veter«, je popravil Gutierrez
in si odpel ovratnik.

P.S.: ulica, oz. avenida Corrientes, ena naj-
bolj znanih buenosaire$kih cest - »obelisk«: vi-
sok obelisk na krizid¢u avn. Corrientes in ave-
nide »9. de Juliox.
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Ob 2000-Iletnici
smrti
pesnika Vergila

Medtem ko se zahodni kulturni svet na
Siroko spominja 2000 letnice smrti velike-
ga starorimskega pesnika Vergila, je slo-
venski kulturni prostor temu jubileju ko-
maj prisluhnil. Zato tem raje objavljamo
naslednjo pesem, v kateri se je avtorica
zanosno vzivela v usodo Eneja, glavnega
junaka Vergilove Eneide. Kot je napisala
v spremnem pismu uredniStvu, je pesem
napisala ob branju Gantarjevega izbora
iz Eneide, v Zalostnem razpolozenju, Iki
jo je prevzemalo ob ugaSanju Edvarda
Kocbeka.

DOLORES TERSEGLAV

ENE]

Poljubil prapor sem zaznamovan,
domace lare v nedrja sem skril,

dom in potem oceta sem zgubil,

naprej v izgnanski svet zaplul sem sam.

Pregnanko depo vzljubil sem pregnan,
a Usoda dalje me je napotila

Dido je kralja Sarba omozila,

a mene v Ork peljala je Sibila.

Domovje drugo iséem vdilj zaman,
a Ce ozrem nesrecneZ se nazaj,
kjer Ilion lezi, zgubljeni raj,
obli¢je moram od sramu zakriti.

Caste tam bo$tva tuja suZnji siti,
vino in mast se ¢ez oltar cedita,
ko s krpami je halja mi poSita,

v 8krlat odeva narod se prodan.

Nikdar italskih ne uzrem bregov,
Askanij sam naj iS¢e dom si nov.
Junakov mrtvih zbor se mene usmili,
in sprejme medse me v poslednji sili.
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Anton Kufolo

In veéno sumi Nadiza

Dnevnik beneskoslovenskega duhovnika 7

NASI FANTJE NA RUSKO FRONTO

9. avgusta 1942

Vsi slovenski vojaki so pri »Divisione Julia«,
ki se je na albansko-grski fronti dobro izkazala,
pa tudi mnogo pretrpela. Ze ve¢ casa je bila di-
vizija na pocitku v Furlaniji. Ker je bila preZeta
s protifasisticnim duhom in navelicana voiske,
je postala nemirna, teko da je poveljstvo le tez-
ko krotilo uporniskega duha, ki se je polastil vo-
jakov, ko so spoznali, da izrabljajo njih hrabrost.

V Rimu se bojijo te divizije, zato je Duce od-
locil, da mora na rusko fronto. In danes so bile
v Vidnu prave komedije. Nepri¢akovano, ne da bi
vedele druga za drugo, so neoborozene sprav-
ljali na vlak posamezne edinice, v spremstvu obo-
rozenih oroznikov in miliénikov. Odhajajo&i pa so
glasno preklinjali Duceja po ulicah, kricali in peli
protifasisticne pesmi ter potiskali na tlak oroz-

stveno na

pod crto - pod crto

korekten

nike in miliénike. Sli so, revezi, kakor obsojeni
razbojniki na prisilno delo. Vsi so prepri¢ani, da
bodo taki vojaki v ve¢jo pomoé¢ Rusom kot Nem-
cem! — »Ne bo ga ve& nazaj«, pravijo stare ma-
mice, ko se s solzami v oceh spominjajo starega
izreka: »Kdor gre v Rusijo, ga ni veé nazaj«; izrek
ie najbrz nastal Ze v Napoleonovih ¢asih.

OROZNIKI
13. septembra 1942
Orozniki hodijo od hiSe do hiSe in sprasuje-
jo, ¢e je res, da tukajsnji kaplan pridiga v sloven-
skem jeziku.

MARESALO
17. septembra 1942

MaresSalo je danes osebno stikal po hisah in
povprageval po slovenskih pridigah. Tukajsnji ka-

in casnikarsko cela hladne, ker se ob priznanjih na-

Bohancevo
tajno sporocilo

Beseda tece Se vedno o DRAGI '81.

Potem ko smo v prejsnji Stevilki
nase revije zabelezili in tudi komen-
tirali to, kar sta o letosnjih studiiskih
dnevih Drustva slovenskih izobrazen-
cev v Trstu nenaklonjeno zapisala
NOVI LIST in DELO iz Trsta, imamo
tu Se odmeve iz matiéne Slovenije.

Omejujemo se predvsem na in-
formacijo, ki jo dolgujemo mnogim
bralcem v zamejstvu in zdomstvu, ki
zivo sledijo slovenskemu kulturnemu
dogajanju, pa jim matiéni tisk ali ni
dosegljiv ali pa nimajo navade sega-
ti po njem.

Stirikrat je letoSnja DRAGA odme-
vala v matiénih obc¢ilih.

Najprej je DRUZINA (20. sept.) ob-
javila porocilo, v katerem je svoje
bralce seznanila z vsebino treh pre-
davanj in je pri tem izluséila vse bi-
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skoraj mojsirski nagin.

Zatem je NEDELJSKI DNEVNIK (11.
oktober) priobéil napad na to poro-
¢ilo in mimogrede {udi napad na
DRAGO. Podpisal se je Frantek Bo-
hanec, stalni obiskovalec Studijskih
dni DSI.

DRUZINA mu je (1. novembra) od.
govorila z izpodbitijem cele kopice o-
¢itkov in na koncu pribila, da vztra-
ja pri tem, kar je povzemal naslov
njenega porocila, »DRAGA - resnica
iz kriticne zavesti«.

Potem je hil spet na potezi NE-
DELJSKI DNEVNIK, ki je dobesedno
in brez komentarja objavil pismo or-
ganizatorjev DRAGE v odgovor na
Bohancev napad (8. novembra).

Navedli smo natanéne datume, da
se lahko oni, ki jih zadeva zanima
v podrocbnostih, ustrezno dokumenti-
rajo in si ustvarijo popolno sliko.

Dejstvo, da je Franéek Bohanec
pocastil DRAGO z oznako »Mracnja-
Stvo in politicna zloba«, nas pusca do-

¢elno ne naslajamo. Kajti za prizna-
nje je Slo, €eprav izrazeno v nega-
tivu, paé v tehniki, uzakonjeni v o-
kolju, v katerem je dano Zziveti in se
ovekovecati ocenjevalcu v NEDELJ-
SKEM DNEVNIKU.

Poleg psovke-komplimenta pa je v
Bohanéevem ¢&lanku kopica lazi, ki
se zacenjajo pri desetkratno zmanjsa.
nem podatku o Stevilu udelezencev,
kongajo pa pri totalni, zaljivi potvorbi
pozdravne misli, ki jo je udeleZencem
DRAGE izrekel trzaski sSkof mons.
Bellomi. Vmes izstopa Se laz, ces da
DRAGA ne vabi na svojo tribuno u-
glednih in odgovornih javnih ljudi iz
domovine. Res bi bilo zanimivo ve-
deti, kaj so si pri tem mislili nasi
nekdanji predavatelji Janko Pleterski,
Vekoslav Grmic, Ciril Zlobec, Jurij Za-
lokar, Gorazd Kusej, Vladimir Murko,
Bratko Kreft! (Ne zanima pa nas, kaj
si je mislil Josip Vidmar, ki je bil v
DRAGO povabljen, vabilo sprejel, na-
to pa na predvecer sporocil, da ga
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plan je prisiljen pridigati italijansko, tu pa tam
se pogumno oglasi slovensko, menda zato, da dr-
zi zivo vprasanje jezika v cerkvi; ljudje pa pravi-
jo oroznikom, da ni res, saj pridiga v prav kla-
si¢ni toskanscini, tako da ga niti ne razumemo.

RIBELLI ALl PARTIZANI V BENECUI
4. oktobra 1942

Jugoslovani niso Abesinci. Pod udarci nem-
Sko-italijanske vojske je bila jugoslovanska
vojska zdrobljena, a ne uniéena. Ponosni in hra-
bri jugoslovanski mladeni¢i niso klonili pred
zmagovalcem, niso se pustili odpeljati v ujetni-
stvo kakor ovce. Zbezali so v gozd, na gore, in od
tam napadajo posamezne edinice sovraznikov,
raztreljujejo prevoze, pozigajo vlake ter drzijo v
strahu mocne armade, katere bi sovraznik kr-
vavo potreboval na frontah.

Pri nas in po vsej ltaliji uzivajo ti »uporniki«
velike simpatije. Vsi jih obcudujejo, ker se upa-
jo upirati nacistom in fasistom. Vse govori o
»ribellih«. Postali so Zze legendarni in o njih pra-
vijo neverjetne reci o drznosti in skodi, ki jo za-
dajajo vojaskim edinicam. Italijani so morali or-
ganizirati posebne oddelke, namenjene za unice-
nje teh upornikov. Delajo velike pogone ali »ras-
trellamente« po hribih in po vaseh ter z velikimi
naslovi po ¢asnikih naznanjajo uni¢enje tisocev
upornikov, poziganje gozdov in vasi, kjer so ime-

podichlor Peaichie

li svoja gnezda, in naznanjajo konec uporniStva.
No — in vendar je po novicah, ki prihajajo k nam
od ust do ust, teh upornikov vedno ve¢ in so
vedno bolj drzni.

Radio Ljubljana napoveduje streljanje talcev,
po nasih cestah vozijo natlacene vozove-kamio-
ne preprostih kmetov, mladih in starih, Zensk in
mladenk, v italijanska tabori§ca. Ti uporniki se
vedno pogosteje oglasajo ze na Goriskem in celo
v Benecijo Ze tu pa tam vpadejo. Tako so na pri-
mer snoci v Podrskjem pri Praprotnem ponoci pri-
§li v vas, blokirali oroznike v kasarni, rekvirirali
in placali zivez, zazgali avtobus, last zloglasnega
fasista, ter mirno odsli, pojo¢ narodne pesmi.

Danes sem moral v Vidnu povsod praviti ra-
dovednezem o podrobnostih, ki sem jih zvedel v
Cedadu. Na splosno si vsi protifasisti — vecina
Videncanov — manejo roke od veselja, ker vidi-
jo fasiste tako alarmirane in prestrasene. Vsi bi
radi videli te drzne junake in z njimi govorili.

Fa8isti pa so nervozni in hodijo ocborozeni. Ze
povsod vidijo le preoblecene upornike ali »ribel-
le«. Tako je danes prisel v naso vas neki tujec
in vstojil v M.-jevo hiSo. Deset minut pozneje je
bila hisa obkoljena od oborozenih fasistov, ki so
pritekli iz sosednjih vasi. Nihée si ni upal v hiSo,
klicali so tujca, naj pride ven in se legitimira. Re-
vez je bil iz Krmina in je prisel iskat ziveza. Mo-
ral je takoj praznih rok domov. Hitro se je razve-
delo po Cedadu, da so v Lazih bili »ribelli«. Pra-

ne bo.) Kveéjemu bi njega moralo
zanimati, kaj so si o njem misilli or-
ganizatorji in z njimi publika DRA-
GE, pa se kdo.

O lazi ni kaj razpravljati. Toda oni,
ki z njo operira, bi moral vsaj pozna-
ti njen temeljni ciniéni postulat: biti
mora VERJETNA. Kdor pa se laZe ta-
ko, da ga lahko vsak hip demantira
kopica dokumentov in na stotine pric,
je poleg vsega drugega Se nespo-
soben.

Ali pa je Franéek Bohanec ta hud
dialekticni spodrsljaj naredil namer-
no? Je v tem Sifrirano sporocilo jav-
nosti, tajni krik in SOS, ée ne Ze kar
prefinjena sabotaza é¢loveka v stiski
in prisili?

Ce je tako, je treba uporabiti mi-
lejsa merila tudi pri oceni napada na
DRUZINQ. Odreci se moramo javne-
mu vprasanju, kako je pri srcu piscu,
ki ve, da napada z neskonéno mocnej-
sih pozicij, iz super-kritja in s tako
iznakazenim fair playem, da bi ga u-
praviceno izobéila Ze najbolj zakotna
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lovska druzina, kaj Sele kulturna sre-
nja, ko bi ne zivela v vzdusju, kjer je
taksno pocetje nekaznovano, varno in
mogoce celo zasluzno.

Odloéili smo se torej za to domne-
vo in sporoéamo Francku Bohancu,
da smo prestregli njegov tajni signal.
Upostevali ga bomo tudi v bodoce,
celo tedaj, ko bi se moral zaradi kon-
spiracije odpovedati lazem in se od-
logiti za najtezavnejso obliko Sifri-
ranja: za resnico in spodobnost.

Dolina
samoupravljanja

(Iz javhega pisma Dimitrija Rupla
Tonetu Pavéku, DELO 14. nov. 1981)

»...Medtem ko me je lansko zimo
se grela misel na novo revijo, na li-
terarno tovariSevanje pri njej, cakam
to zimo odrevenel od neprijaznih zna-
menj... Kaj pa so zganjali nasi prelju-

bi varuhi kulturnega in splosnega re-
da, ko se je razvedelo, da »neka
skupina« Zeli revijo?... Kadar gre v
resnici za neko kolektivno delovanje
za kolektivno razpoloZenje, za sociali-
zacijo neke ideje... takrat se pre-
budijo pri nas policajski duhovi iz
casov avstrijskega absolutizma: ne,
to se ne sme, to je sumljivo in ne-
varno!... Ko da je socializirani clo-
vek postal nevarnost za socializem!
Ali niso tistikrat v DELU natisnili le
Zest imen od Sestdesetih (podpisni-
kov)?... Bil je grozliivo mucen sesta-
nek (za novo revijo, opomba ur.), sko-
raj ne pomnim, da bi bil kdaj doZi-
vel kaj podobnega... Letele so psovke
in etikete, cinicne in napihnjene pri-
pombe... godba o novi reviji postaja
farsiéna, predstavljam si, kako bi jo
povedal kak Bulgakov, Kafka, Or-
well? Obhajajo me metafore iz Canka-
rjeve dediSéine: Dolina Sentflorjan-
ska, Hlapec Jernej, Tujci itn... Ali pri
nas res nihée vec ne verjame v sa-
moupravljanje?«
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vijo, da so se tudi v Gornjem Tarbiju prikazali ri-
belli ali partizani, nakupili moke in izginili v gozd.

Po vaseh, ko ponoci psi zalajajo, ljudje zapah-
nejo duri, ker... »vidno, viSno, da so partizanie.

PAZI! PAZI!
22. oktobra 1942

Obiskala sta me dva laska Zupnika, ki me ima-
ta rada, in prav zato sta me prisla nalas¢ opozar-
jat, kako se hierarhi »snopa« v Cedadu in Vidnu
mocno zanimajo zame in da nameravajo nekaj
ukreniti proti meni; v najboljsem slucaju da me
bodo odstranili iz te doline. Svetujeta mi, naj se
nemudoma priblizam tukajSnjemu »politicnemu
tajniku«, ces, on bi mogel prepreciti ukrepe pro-
ti meni.

Odgovoril sem jima, da je moja hrbtenica pre-
trda za take poklone in prilizovanja in da bom za-
to mirno cakal na ukrepe.

Racunam, da sta bila prijatelja poslana od de-
zelnih mogotcev. Ni¢ hudega ne bo! — Zavezniki
presneto bombardirajo ne le na neméka, ampak
tudi italijanska mesta.

Z VOZICKOM PO SPEH
25. oktobra 1942

Dolocenih je bilo 20 gramov Speha na mesec
za vsako osebo, ampak §e teh 20 gramov ni Ze
ve¢ mesecev. Konéno so vendarle dnevniki na-
znanili, da bodo delili speh: 20 gramov na osebo.
Videnske gospodinje so si poskrbele vsaka svoj
vozitek-karjolo, in ob dolocenih urah so po me-
stnih ulicah ropotale k dolo¢eni prodajalni po...
20 gramov Speha! Ta komedija je spravila na no-
ge vse videnske Zenske, ki so se zbrale pred
prefekturo in kricale: »Dajte nam moke, mleka,
zabelel« itd. Kaj takega bi si nihce ne mislil Se
pred par leti!

UJETNIKE ISCEJO
2. novembra 1942

Na tisoce vojakov in miliénikov leta kakor ob-
sedenih od grma do grma, od hise do hise po hri-
bih desno od Nadize. Kaj i5¢ejo? Deset angleskih
¢astnikov in vojakov je zbezalo iz velikega tabo-
rid¢a pri Premarjaku (Cedad). Seveda jih ne bo-
do nasli! Zavetisce so jim prav gotovo preskrbe-
li podkupljeni érnosrajéniki, ki tako... strogo va-
rujejo taborisce.

Crne srajce prav rade varujejo taboris¢a an-
gleskih ujetnikov, ker vsak Anglez prejme mesec-
no iz Anglije po dva zaboja po 15 kg vsake vrste
izbranega ziveza, ki ga v ltaliji niti ne poznajo
vecé. Oni niti ne povohajo »menaze«, ki jim jo da-
je Italija, ampak jo vrzejo lacnim Italijanom. Tudi
Cik za milicnike ne manjka v takih taboriscih.

VSI ZMAGUJEJO
4. novembra 1942

Anglezi so zlomili italijansko-nem&ko fronto
pri El Alameinu na meji Cirenajke. Nemci so jo
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na vso moc¢ odpihali proti Tripolitaniji na vozilih,
ki so jih... rekvirirali Italijanom. Italijanski revezi
Sepajo peS po puscavi in preklinjajo generala
Rommla, ki jih je pustil na cedilu. Amerikanci so
se izkrcali v Alziru: Italijani in Nemci v kleséah.
V obupu Nemci in Italijani zasedajo neokupiranc
Francijo. General Petain je dvignil roke, ces:
»Tukaj sem, krizajte me!« Duce je dosegel svoj
namen in je mogel brez bitk zasesti Nizzo, Kor-
ziko itd. Japonsko brodovje je ze v tretje porazilo
amerikansko pri Solomonovih otokih. Zavezniki
neusmiljeno bombardirajo Genovo, Turin, Milan
itd.

T PREC. ALOJZ!1J KLINJON
2. decembra 1942

Dne 30. novembra je umrl v Sciglih, v 83. le-
tu starosti, precastiti Alojzij Klinjon in danes se
je vr8il pogreb. Rodil se je leta 1859 v Sciglih
(Lazi), Studiral v videnskem semeniséu, pel no-
vo maso leta 1882 v cerkvi svetega Antona v La-
zih. Eno leto je bil kaplan v Voskorsi (ital. Mon-
teaperta), kjer je zadnji pridigal slovensko. Pet
let je bil v Ceneboli in nato 42 let v Arbecu, od-
koder je prisel, utrujen, umirat na rojstni dom.
Orjaske postave, zelo nadarjen, slovit pridigar je
nastopal po priznicah o slovesnejsih priloZznostih
ne le po Beneciji, ampak tudi v Furlaniji. V arbes-
ki duhovniji je na 950 metrov visokem hribu pre-
delal cerkev sv. Andreja, ki je tako ena najlepsih
v Benedciji, ji sezidal zvonik, za katerega je pre-
skrbel najveéje zvonove v cedajskem okraju, pre-
delal Zupnisce itd. Bil je stara in znacajna kore-
nina slovenskega duhovnika. Energicno je nasto-
pil vsakokrat, ko je bilo treba braniti pravice slo-
venskega jezika v cerkvi in izven cerkve. Zato so
tudi njega sovrazili in preganjali, kakor vsakega
zavednega slovenskega duhovnika.

Prvi¢ je bil interniran leta 1916 v Florenci. Po
kobariskem polomu se mu je posrecilo prebiti
skozi fronto in se vrniti v Arbe¢. Po polomu av-
strijske armade na Piavi je bil zopet aretiran in
odpeljan v zapore v Stra pri Benetkah. Po vec
mesecih je bil vendarle reSen po prizadevanju
slovenskega nadskofa dr. Alojzija Pelica (1), ki
je bil v Vatikanu. V zaporih je veliko trpel in se
ie vrnil domov postaran in potrt.

Upiral se je na vso mo¢ Mussolinijevemu uka-
zu (1933) glede krs¢anskega nauka in pridig. (2)
In ko se je moral podati, se je pri prvi italijanski
pridigi razjokal. Gospoda »pre Luigja« (3) so po-
znali in spostovali po vsej Beneciji od Rezije do
Idrije.

{1) Dr. Alojzij Peli¢ iz Ravni pri Fojdi, profesor na viden-
skem semeni$éu, ustanovitelj cedajskega semenisca,
od 1906 skof v Padovi, od 1924 nadskof in upravitelj
vatikanske bazilike. S slovenskimi verniki je rad go-
voril v rodnem jeziku.

(2) Prepoved slovenséine po cerkvah je za Beneéijo od-

redil videnski prefekt Temistocle Testa.
(3) Pre — furlanska ljudska okrajSava za duhovnika.
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K pogrebu je prihitela vsa dolina, zlasti iz ar-
beske duhovnije je prislo staro in mlado. Bilo je
25 duhovnikov, med njimi dva slovenska kanoni-
ka iz Cedada. Po masi je nagovoril ljudstvo prec.
trémunski Zupnik, poudarjajo¢ vrline pokojnika,
ljubezen do njegovega ljudstva in jezika. Sklenil
je z drznimi besedami (seveda v italijanskem je-
ziku): »Umrl je ravno ob ¢éasu, ko nam od vzha-
jajocega sonca prihaja duh svezega, prostega zra-
ka, ki bo osvezil gomilo velikega rodoljubal«

Naj v miru pociva v lazejski blagoslovljeni
zemlji!

SV. ABRAHAM IN SV. RITA OD KASIJE
14. decembra 1942

V stari cerkvi sv. Abrahama pri vasici Utana
nad Svetim Lenartom danes obhajajo shod sv.
Rite iz KaSje. Zelja po svezem zraku je zdramila
soseda in mene, da sva §la na 'senjan’ (4) sv. Rite
na Utano, in sicer pes. Ondotni zupnik se je raz-
veselil najinega prihoda in takoj oprtal mojega
sopotnika s pridigo. Ni se mogel ubraniti, cetudi
je sv. Rito (Cisto slovensko ime...) iz Kasje (ital.
Cascia) — Se bolj slovensko ime — poznal ko-
maj po imenu. Zupnik mu je povedal glavne po-
datke njenega zivljenja.

Pridigar se je masceval nad Zupnikom s tem,
da je presenetil njega in vernike s slovensko pri-
digo, ¢etudi je bila med verniki tudi uciteljica iz
juznih dezel.

Jaz sem radovedno opazoval vtis pri navzo-
¢ih vernikih, ki so bili skoraj sami vascani. Opa-
zil sem na vseh ustnicah nasmeh zadovoljstva,
saj ze od leta 1933 niso slisali bozje besede v do-
macéem jeziku. Utanci so pokazali svoje zadovolj-
stvo tudi po masi, pred cerkvijo, ko so prosili
pridigarja, naj se 3e kdaj vrne pridigat tako po
domace.

V privatni higi je bilo privravljeno razko$no
kosilo za danasnje ¢ase: ni manjkalo treh vrst
mesa, bel in zabeljen kruh, gubanca, Struklji in...
buteljke vina. Niti Mussoliniju ne pripravlja don-
na Rachele tako bogato zalozene mize. Z nami so
bili na kosilu tudi klju¢arji in drugi odli¢ni vasca-
ni. Razpolozenje prav domace in veselo — pogo-
vori so se vrteli okoli slovenske pridige in do-
macini so pritiskali na pridigarja, da bi se povr-
nil, da bi vodil pri njih kake duhovne vaje ali vsaj
tridnevnico. Cimbolj smo se jaz, Zupnik in sosed
pridigar branili vina (smo namreé vsi trije vodo-
pivci), tembolj so ga pili ostali gostje, dokler ni-
so zateli peti nevarne slovenske pesmi, kakor na
primer »Hej Slovenci«, »Naprej zastava Slave«
in tako dalje. Drzno so zabavljali ¢ez faSizem in
Duceja, ki hoteta uniciti nas lepi jezik. V vasi
prav gotovo ni bilo nobenega fadista ne izdajal-
ca. Takih dnevov bi bilo treba vsaj vsak teden.
Zivela Utana in sv. Rita!

14) Zegnanje, praznik farnega zavetnika.

mladika

Pozabila sva vprasati zupnika, kako je ta sve-
tnica prisla iz juzne Italije k svetemu Abrahamu
na Utano. Smesno je bilo, kako se je pridigar ogi-
bal imenovati svetnico s pravim imenom, ker se
je bal, da bi se ljudje ne pohujsali s tako pristnim
slovenskim imenom. Samo enkrat jo je imenoval
s polnim imenom, drugace pa »naSa svetnicas,
»vaSa svetnica«, »vaSa patrona« in tako dalje.

Tudi to sem ugotovil pri kosilu: da mislijo, da
je sv. Rita pomocnica proti... kaslju!

STALINGRAD
31. decembra 1942

Po neverjetno dolgih in krvavih bitkah je uso-
da nemske armade v Stalingradu odlo¢ena. Rusi
so obkolili 20 nemskih divizij in Nemci sploh na
vseh frontah nazadujejo. Tudi italijanske divizije
na srednjem Donu so v obupni defenzivi. Nasto-
pil je ruski »generalissimus« Mraz, proti katere-
mu je zaman nemso-italijanski... heroizem!

(se nadaljuje)

ALEKSI] PREGARC

Pesem

srecal sem te
povsod prisotna mati
ti dremez zivcevja os usihajoce volje med
Cudeznega Cebelarja natezalnica trmoglavosti
tvoje ime
ki zna obujati umirajo¢ega da se
U smrinem siju
zazre v tvoje oci ti mir nemira
kristalno é&ista
ki si s hlapéevskim pranjem tujih rjuh
prva kalila
vodo €Cistih virov
brezanske potoke

tak si clovek kot je ¢lovelk Eloveski
o tem kapitalu tvoj otrok moléi:
preboden je od tvojega naravnega molitvenika

0 mati

bodi izmuéeno zrcalo

da bo tvoje dete zvedelo vse o tvoji Ljubezni do
Zivine do zagovednega pastirja do cuvaja tega
izvencasovnega vrta do varljivih oz

daj da tvoje gube do olesenitve gouvorijo
in opusti
nerodno tkanje svojega srca
mati bodi sedmerih strmenj sedmerih
prijaznosti
sedmerih prosilcev in dolznikov pst
ne oporekaj
sad tvojega telesa bega molitvenik tvoj
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SERGIJ] PAHOR

Ob Gorsetovi razstavi
v Gorici in Trstu

Veder in vedno optimistiéno razpolozen,
kljub svojim 84 letom zdrav in brez posluha za
objokovanje preteklosti, z nedotaknjeno vero v
umetnost in 3e poln naértov je France Gorse po-
novno prisel med nas podobno kot pred pol sto-
letja, ko je v druzbi drugih slovenskih ustvarjal-
cev prvi¢ razstavljal v Trstu. Tokrat se je vrnil,
da mu je slovenska javnost na Primorskem iz-
rekla dolZzno priznanje in zahvalo za opravljeno
delo na tem kosu slovenske zemlje. Zveza slo-
venske katoliSke prosvete iz Gorice in Sloven-
ska prosveta iz Trsta sta mu organizirali nekak
retrospektivni pogled na njegovo prisotnost na
Primorskem, kot se izpric¢uje z vrsto del, nasta-
lih v ¢asu med obema vojnama in po drugi sve-
tovni vihri, ki je GorSeta spet prignala v Trst,
kamor je bil prisSel leta 1926 z Zeljo, da bi si od-
prl pot v svet.

PriZel je nekoliko nestrpen zaradi maveca, ki
mu utesnjuje zlomljeno levo roko in mu vsaj
delno onemogoca ustvarjamje, vendar razposa-
jeno in maivno vesel, da lahko naenkrat spet vi-
di toliko znancev in prijateljev in da si ponovno
ogleda svoja dela, od katerih se je bil lo¢il pred
desetletji in zdaj sipljejo neskaljeno lepoto po
domovih in javnih ustanovah.

Cudna in skoro edinstvena je Gorsetova Ziv-
ljenjska usoda, saj je romal in se vzivljal v vseh

sredinah slovenske narodnostne skupnosti, tako
v matici kot na Primorskem in Koroskem ter
med slovenskimi izseljenci v Ameriki. Zaradi
tega si kot malokateri drugi nas ustvarjalec za-
sluzi naslov vseslovenskega umetnika. Tudi v po-
lititnem smislu je dozivel ¢udno vzporedje. Po
prvi svetovni vojni je priSel med mas, da bi si
siril obzorja, toda nacionalna mrznja fagizma mu
ni dala razviti ustvarjalnega zagona, saj je bila
njegova prva razstava v Trstu (skupaj z Bambi-
¢em, Sirkom in SeSkom) prepovedana in zaprta
ze po treh dneh. Ko se je po skoro 20 letih vrnil
iz izseljenistva v Slovenijo, so mu prijateljski
krogi leta 1972 pripravili veliko retrospektivno
razstavo v Kostanjeviei na Dolenjskem z boga-
tim katalogom in obseZnim esejem Franceta Ste-
leta. Ze postavljena razstava je bila nenadoma
in brez utemeljitve preklicana sam dan pred
otvoritvijo.

Tudi velik plakat, ki je danes Ze prava red-
kost, ni bil nikjer razobesen.

Matica se umetniSkim stremljenjem in vse-
stranski ustvarjalnosti Franceta Gorseta doslej
ni znala ali hotela oddolziti. To vlogo je ¢astno
prevzela Primorska, ki se je s tem javno zahvali-
la umetniku za velikodudno razdano lepoto. Ob
tej priloznosti so izdali bogat katalog s Studijo
Verene Korsi¢ o umetnikovem delu.

Obcinstvo, ki je napolnilo Pe-
terlinovo dvorano v Trstu med
otvoritvijo razstave, se je ho-
telo umetniku Gorsetu Se po-
sebej oddolziti za lepoto, ki
jo je v svojem dolgem ziv-
lienju posejal po primorskih
domovih

mladika



STRLE, esamljen v S. Quirinu (PN) v zapisu STERLE,
v obeh pisnih wvariantah zelo razSirjen v ZSSP. S
formantom -¢ za mlada bitja. Dalje temno.

STROJAC, endemicden v Vidkorsi v pisni obliki STRO-
[AZZ0, odtod v Viden. Sst. pomeni v nare¢ju skopi-
tarja, priimek je torej poklicno ime. LML 1762 Stro-
jaz Montis Aperti.

STRUCHEL, STRUCHELI,
gl. Strukelj

STUCIN, osamljen v Gorici; ZSSP: GO, Idrija, LT, KR,
MB; Stucin: GO, SeZana, Idrija, Radovljica, KR, LJ,
Gornji grad, Lasko.

STUPARIC, le v Vidnu v zapisu STUPARICH; ZSSP:
— , toda Stupar pogosten; prim. Stopar.

STURAM, STURM, STURMA, STURMI, gl. Sturm

STRUKELJ, STRUKELI,

STURI, le v Gorici, nejasno.

STURMICH, STURMIG, gl. Sturmié

STURNIG, osamljen v S. Canzian d’Isonzo; temno.

SUBAN, osamljen v Bibioneju. Prim. tpn. Subani, za-
selek v Vrtovinu, Subanji konec, zaselek v Gorjan-
sltem, in priimek Soban. Gl. dalje Zupan.

SUCCAGLIA, gl. Cukalja

SUCCO, gl. Sok

SUERZ, gl. Zverc

SUGLIA, osamljen v Centi; prim. ZSSP Solja v Idriji.
Temno.

SUICH, po en primer v Gorici in GradeZu, SUJIC, o-
samljen v Vidnu. Temno; hrv. porekla?

SULIC, osamljen v Gorici v poit. zapisu SULLIG, Piz-
zagalli navaja SULLIG ob poit. SULLI za Turriaco,
ZSSP: GO, Tolmin, LJ; patr. s formantom -i¢ iz hpk.

S

SABEC, zelo razdirjen v ZSSP, tu v ti obliki osamljen
v Vidnu, v ponem. SCHABETZ v Gorici, z nareénim
konéniskim a SABAZ v Gradezu. S formantom -ac
iz hpk. Sab- k hgn. Sebastianus. Prim. Bastiancic
ipd.

SAFINJA, z naglasom na prvem zlogu, v zapisu SAF-
FIGNA endemiéen v S¢iglih pri Podbonescu. Temno.

SALIGOJ, prim. tpn. Saligoj (it. Saligoj) pri Oblici v
dolini Arbeéa, tu je prisoten tudi enakoglasen pri-
imek, zapisan le v poit. SALIGOI. Z55P: — . Ob
tem in drugih podobnih priimkih na -goj, ki nimajo
para v Sloveniji, je dvomljivo izhajati iz sl. -goj iz
gojiti (Bezlaj, ESSJ, 1,156), manj tezko je izhajati iz
langobardskega sst. gahagi = vladarski gozd, sal-
tus, kar je v sl. dalo gaj, prvi del imena nas pusca
pogostoma na cedilu; vse priimke na -goj bo treba
analizirati posebej ob vseh zgodovinskih podatkih,
ob natanénem poznavanju areala in gostote. Dotlej
Je vsaka hipoteza tvegana.

SAVLE, tu le v zapisu SAULE na Goriskem, menda
istoveten s starim sl. atn. Savle, -éta, prim. pri Tru-

h kakemu atn., ki ga ne znam pojasniti, morda metr.
iz hgn. Ursula. Prim. Sulko.

SULIGOJ, tako v Gorici in Trzicu, SULIGOI v Gorici,
Mosi in Vidnu, SULLIGOI v Tumjecu, ZSSP: Suli-
goj: GO, Tolmin, Il. Bistrica, Suligoj razdirjen. KOS
1494 Andre Schulligoy v Orehovljah. Prim. Saligoj.
Temno.

SULKO, osamljen v Gorici, ZSSP: —; atn. s forman-
tom -ko iz hpk., gl. dalje Sulic.

SUSSAN, osamljen v Gorici, ZSSP Susanj v GO in Il
Bistrici: po poreklu s Suhe pri Skofji Loki, s Suhe
pri Predosljah, iz Sufe pri Hotavljah ali iz kraja s
podobnim imenom.

SUSTERINI, gl. Sustersic¢
SUPAN, SUPPAN, gl. Zupan
SUPPANI, gl. Zupanéié¢

SUSSETIZZA, le v Trziéu, omenjam z rezervo, ne da
bi mogel razlagati.

SUSIC, pogosten v Gorici tudi v poit. SUSSI (tudi v
TrZiéu), morda tudi SUZZI; v pisni varianti SUS-
SICH v TrZi¢u in Vidnu. Patr. s formantom -i¢ iz ka-
kega atn. *Suh.

SUSSI, gl. Susié, Sussing

SUSSING, navaja ga le Pizzagalli za TrZi¢ ob poit.
SUSSI. Temno.

SUSMEL, gl. Susmelj
SUSTERINI, gl. Sustersi¢
SUZZI, gl. Zuzeck
SVERZ, gl. Zverc

SZULIN, po enkrat v Centi in Pasian di Prato, prim.
ZSSP Sulin: Tolmin, GO, LJ, Litija. Temno.

barju (Ein Regishter 1558) Shaulezha Katerina (prim.
Ramovs, Konzonantizem, 251).

SAVLI, tu le v zapisu SAULI pri Sv. Lenartu, v TrZicu,
Gradezu, Cervignanu, Gradiséu ob So¢i in Vidnu,
verjetno v zvezi s prejinjim.

SAVNIK, tako le v ZSSP (Jesenice, Radovljica, KR,
LJ, Litija, PT), tu v zapisu SAUNIG v Gorici, Gra-
dezu, Vidnu; Cracina navaja v dokumentu iz 1. 1798
SAUN in SAUNIK v Hrastovijah (it. Crostl); Ko§-
tial ga razlaga iz nem. Zaunich, Veda 4, Gorica 1914,
str. 325-326. Bezlaj, Eseji o slovenskem jeziku, str.
123, ga izvaja iz odiliniku »samotar, puséavnik.«

SCEK, osamljen v Gorici, ZSSP: GO, SeZana, LJ; oé¢it-
no endemiéen na Krasu. Morda v zvezi z gl. S¢ekdti
= winseln, jammern (Plet.).

SCUKA, zoon., osamljen v Avianu (PN).

SEMRL, le v Gorici, kjer je prisoten tudi v zapisu SE-
MERL, pogosten v ZSSP v obeh zapisih in varianti
Semrov. Temno.
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SESTAN, po stevilki 6, pomeni Sestega sina in njegove
potomee; malo frekventen v Sloveniji, je doma v
Istri; tu v zapisu SESTAN v Gorici in Vidnu.

SIMAC, patr. z nareénim formantom -e¢c (knjiZzno -2c)
iz hpk. k hgn. Simeon; endemicéen v Nadiskih do-
linah, le v zapisu SIMAZ v Nadiskih dolinah, Go-
rici in Vidnu, ZSSP: Tolmin. Prim. tpn. Sinci v
MuZecu in priimke Sima ipd.

SIMIC, zapis zgornjega priimka z arhaiénim forman-
tom -ic; le v zapisu SIMIC na Goriskem in SIMIZ
v Prosnidu (1585), Tipani in Tavagnaccu pri Vidnu,
redek v ZSSP.

SINIGOJ, gl. Sinigoj

SIROK, po fizi¢ni znaéilnosti, malo razsirjen v ZSSP,
verjetno endemiéen v Brdih; v ti pisni obliki v Ste-
verjanu in Gorici, v poit. pisni varianti SIROCH v
Gorici, v poit. SIROCCO v Pordenunu, SCIROCCHI
v Porcii (PN), LARGHI v Gorici in Gradezu.

SKAPIN, tu le v zapisu SCAPIN (Gorica), Scappin
(Gorica, Lignano Sabbiadoro), SCAPPINI (Lignano
Sabbiadoro), ZSSP Skapin: GO, Sezana, LJ, Litija;
Skapin: GO, Sezana, Postojna, Kocevje, MB. Ime
je frankovskega izvora (prim. J. Kelemina, Lango-
bardski spomini pri Slovencih, v: Slavisti¢na revija
1951, 191), Kelemina pravi: »Med jezikovne ostan-
ke langobardske (in germanske) dobe spadajo Se
razna osebna imena, ki jih najdemo pri Furlanih
in Slovencih: ... Skapin ..«; to ime se je torej raz-
dirilo prvenstveno med Slovence, predvsem na Pri-
morskem, in je med Furlani precej redek: goriski
Scap(p)in so brZkone slovenskega porekla, Lignano
Sabbiadoro pa je nastal po drugi svetovni vojski in
privabil ljudi od wvsepovsod. KOS 1499 Jury in To-
mas Schkapin v Vrabéah, Vrban Schkapin v Se-
naboru.

SKODA, apelativ prozornega pomena, pogosten v
ZSS5P, tu le v poit. zapisu SCODA v dreski obéini,
Krminu in Vidnu.

SKODNIEK, Plet. = der Beschidiger, pogosten v ZSSP,
tu le v zapisu SCODNIK v Gorici; verjetno spada
sem tudi poit. SCODINI v Gorici.

SKOF, po dostojanstvu, izpri¢an le v zapisu SCOF ob
poit. SCOFFO za Trzi¢ pri Pizzagalliju. Prim. tpn.
Skofi pri Gorjanskem.

SKORJANC, nare¢na oblika zoon. $kerjanec, pogosten
na GoriSkem tudi v zapisih SKORIANC in SCO-
RIANZ. 1541 Nicolai Schiranz v Campolongu (U. Pel-
lis, Da un «Index instrumentorum» di Casa Strassol-
do, v: Rivista della Societd Filologica Friulana, III,
194-201). Prim. tpn. Skrjanéevo, zaselek v Stiski va-
si pri Cerkljah, in priimek Scoreancig, Scoreancigh.

SKRK, le v zapisu SKERK v Gorici, ZSSP Skrk v GO,
SeZani in Litiji, Skerk v SeZani, Postojni, MB. Po-
gosten na trzaSkem Krasu, endemicen na Krasu.
Temno.

SKRL, tu v zapisu SKERL na TrbiZu in v TrZid¢u, v
poit. grafiji SCHERL v TrzZicu, zelo pogosten v ZSSP
v zapisih Skrl, Skerl, Skrlj, Skerlj, komaj verjetno
po Plet. 8krl = skr(i)l, rajsi iz stvn. atn. Scerilo,
Scherilo, prim. F. Bezlaj, SVI II, 2456 »Skriljski
potoks.

SKRLIC, patr. s formantom -i¢ iz prejénjega, tu osam-
ljen v Trziéu v zapisu SKERLIC, ZSSP: — .

SKRT, osamljen na Trbizu v zapisu SKERT, ZSSP
Skrt v GO, Tolminu, Radovljici, KR in LJ, prim.
Plet. $krt = das Geritze in $krt = karg.

62

SORLI, osamljen v Gorici, pogosten v ZSSP. Temno.

SPANJUD, le v obéini Podbonesec z it. grafijo SPA-
GNUT, prim. tpn. Spanjud, it. Spagnut na desnem
bregu NadiZe. Temno.

SPEHAR, poklicno ime na -gr iz nem. izposojenke
Speh; poklicno ime; redek v ZSSP. Tu le nekaj pri-
merov v Gorici z grafijo SPECCHER. Prim. Spe-
honja.

SPEHONJA, iz sst. $peh (prim. Spehar) z vedalnim ali
slabSalnim formantom -onja, pomeni debeluha. Ze-
lo razSirjen z it. grafijo SPECOGNA po Nadiskih
dolinah, v Furlaniji povsod med Vidnom in Ceda-
dom, na TrbiZu. ZSSP: Spehonja in Spehonja le v
Tolminu. Endemiéen v vzhodni Benejii.

STEFANIC, gl. Stefanié

STEKAR, le v Gorici in Steverjanu, Pizzagalli navaja
STEKER ob poit. zapisu STECHER za Ronke, ZS
SP: GO, Idrija, Tolmin, L.J, MB, PT, torej le na se-
veru. Prim. Plet. »3tékarji se zovejo oni Slovenci
na vzhodnem KoroSkem, ki govore: Steka, §ta, Sto
itd. namestu: tukaj ta, to itd. (Kres I, 412)«

STOKA, tako le v Latisani in Porcii, STOCCA v Go-
rici, TrZzi¢u in Azzanu X, verjetno romanskega ali
rajsi nem. porekla.

STOKELJ, osamljen v TrZi¢u, in STOKEL, osamljen
v Vidnu, ZSSP: Stokel v GO, Stokelj v GO, LJ,
Kamniku, CE in MS, Stokelj v GO. Temno.

STOLFA, gl. Stolfa

STRK, tu le v zapisu STERK v TrZi¢u, zoon.; ZSSP:
pogosten v tem zapisu in v obliki Sterk.

STRUKELJ, po priljubljeni jedi, oznatuje debelega
¢loveka ali hiso, kjer so delali dobre struklje (Prim.
F. Jakopin, Nekaj znacilnosti najfrekventnejsih
slov. priimkov). V ti obliki ter v poit. grafiji STRU-
CHELI, STRUCHEL na Goridkem, v zapisu STRU-
KELI v Vidnu. Prim. tpn. Strukljeve vas pri Cerk-
nici.

STURM, zelo razdirjen po ZSSP, tu v ti obliki v Go-
rici, Koprivhem in Krminu, v nareéni obliki Stii-
ram z zapisom STURAM v Podbonescu, Spetru, Ce-
dadu, Krminu in Vidnu; po vsi priliki spada sem
zapis STURMA, doma v Karnajski dolini, Nemabh,
Centi, Vidnu, Povolettu, Villasantini in Trzié¢u. Piz-
zagalli navaja STURM ob poit. STORMI za Trzi¢
in ob poit. STURMI za Turriaco. Ime je menda iz
nem. Prim. tpn. Stiirmi, zaselek na Livku.

STURMIC, patr. s formantom -i¢ iz prejénjega; v zapi-
su STURMIGH v Martignaccu pri Vidnu, STUR-
MICH v Vidnu, Buttriu in Centi; Pizzagalli navaja
STURMICH ob poit. STORMI za Trzié.

SULIGOJ, gl. Suligoj

SUSMEL, le v Gorici, ZSSP Su$mel: GO, Sezana, Sus-
melj: GO, SeZana, Logatec, LJ, Koc¢evje. Temno.

SUSTERSIC, tu le v poit. SUSTERINI, osamljen v
Steverjanu; patr. s formantom -3i¢ iz nem. poklic-
nega imena Schuster = d&evljar. KOS 1494 Mathia
Schuesstertzicz v Rubijah; 1498 Michel Schueste-
rutsch v Malem Otoku; 1523 Anndre Schuester-
zitsch v Bukovici.

SVARA, vzdevek na -a iz nem. gl. sich beschweren =
pritoZevati se, po znacajski potezi. Tu v TrZitu;
ZSSP: Sezana, GO, LJ, NM.

SVILIGOJ, gl. Sfiligoj



T

TAIC, osamljen v Vidnu, prim. ZSSP Taj¢ v Kamni-
ku, morda spada sem tudi TOICH, osamljen v Tr-
zicu: etnonim v nemsSkem izgovoru (Deutsch) in
posl. pisni obliki.

TANKO, osamljen v Gorici; ¢e je pisna varianta pri-
imka Dan(j)ko, je hpk. s formantom -ko iz svetopi-
semskega imena Danijel; sicer temno.

TASIC, osamljen v Gorici, ZSSP: Slovenj
MEB; temno.

Gradec,

TAVCAR, sporna etimologija: nobena razlaga ne za-
dovoljuje popolnoma: 1. Dawvéar, po poreklu iz Davé
pri Skofji Loki; 2. Deutscher, torej etnonim, prim.
Taic; 3. tavsar iz nem. gl. tauschen = zamenjavati.
Prim. F. Jakopin, Nekaj znacilnosti najfrekventnej-
§ih slov. priimkov. Osamljen v Kluzah, v grafiji
TAUCER v TrZizmu in Vidnu, poit. TAUCERI v
Gorici. Prim. tpn. Tavcarski konec, zaselek v Iva-
njem gradu pri Gorjanskem.

TEDOLDI, prisoten v tipanski obéini, je it. priimek
langobardskega izvora, razSirjen po vsi severni
Italiji.

TEDUGA, le Missio 1602 Floriano Teduga v Oblici
pri Srednjem; Cracina razlaga kot morebiten za-
pis za de Duga: Duge so zaselek v Oblici. To je se-
veda mozno in verjetno: toda moZna je tudi druga
razlaga in sicer iz kakega atn. s formantom -uga
(prim. Ferluga); atn. Tadej, fr. Tadio, je sicer re-
dek, a ga ni izkljuéiti, lahko i%¢emo razlago v ka-
kem drugem atn.

TEGHIL, osamljen v Vidnu, prim. ZSSP Tegel (LJ),
Tegelj (Logatec, LJ, KR), Tegl (Litija).

TERCELLI, gl. Teréelj

TERCIMONT, osamljen primer v Vidnu, Z3SP: — .
Tercimont je fr. ime tpn. Tarémun, priimek ozna-
¢uje torej poreklo.

TERCELJ, tu le v poit. TERCELLI v TrZi¢u in Go-
rici, je morda iz hpk. k hgn. Petrus. Prim. Percic
ipd.

TERCIC, pogosten v Steverjanu, sicer $e v Gorici, je
verjetno patr. s formantom -&é iz hpk. k hgn. Pe-
trus. Prim. Peréi¢ ipd.

TERCON, tu le v poit. TERZONI v Trzi¢u, ZSSP: Se-
Zana; komaj jemljem v poStev moznost, da je iz
hpk. k hgn. Petrus; verjetneje Se brez razlage.

TERKUC, osamljen v Sovodnjah ob Soéi v poit. zapi-
su TERCUZ, ZSSP Terkué¢: GO, LJ; endemiéen na
Goriskem. Morda hpk. iz hgn. Petrus.

TERLICHER, TERLICKER, gl. Trlikar
TERNOVIC, TERNOVIZ, gl. Trnovec

TEROMAZ, nepodpisani ¢lanek »Rodbinska imena v
Beneiki Slovenijix v KGMD 1956 ga omenja v Re-
ziji; morda iz gl. treti (lan), poklicno ime.

TERPIN, pogosten na Gorifkem (Gorica, Steverjan,
Krmin, S. Lorenzo Isontino), v Torviscosi in Azza-
nu X, v poit. TERPINI v Gorici, razdirjen v ZSSP;
iz gl. trpeti. Prim. Sterpin.

TERZONI, gl. Terdon

TESTEN, osamljen na Trbizu, Z55P Testen (GO, Kam-
nik) in Testem (Tolmin, Postojna, Radovljica, LJ,
Kamnik, NM). Pridevni$ki priimek iz sst. testd; po
meni éloveka, ki je dober ali mehak kot testo. Prim.
tpn. Testéni, zaselek v Levpi nad Kanalom.

THOMANN, v ti obliki le v Gorici, ZSSP Thoman v
LJ, Toman od Gorenjske do Stajerske.

TIHONJA, le v Cernjejskem rkp. 1502: stipha(n) tico-
gna s plustisgha (XI/1), Marina Rainiga gospadina
stiephana ticogna (XIII/1); iz prid. tih z vedalnim
formantom -onja; Strekelj (LZ 1892, 636) ga razlaga
kot tihonja = homo tranquillus. ZSSP: — .

TINTA, osamljen v Steverjanu, ZSSP: GO, Tolmin,
LJ, NM, MB. Iz nem. kot metonimiéen priimek za
pisarja? ali hpk. na -a iz hgn. Valentinus?

TOLAR, v Ronkah in S. Pier d’Isonzo, precej razdir-
jen v ZSSP, pisna dubleta k Dolar, verjetno po po-
reklu iz kakega tpn. Dol.

TOMASETIG, TOMASETTI,
mazetié

TOMASI, TOMASIC, TOMASICH, TOMASIG, gl. To-
mazic

TOMASETTIG, gl. To-

TOMASINO, pogosten v Karnajski in Terski dolini,
prisoten tudi v Nemah: poit. zapis fr. atn. Toma-
sin, manjSalna oblika iz hgn. Thomas. Prim. Toma-
son, Tomazetic, Tomazi¢, TomazZindéié, Tomaziniid,
Tomsic.

TOMASINSIG, gl. Tomazingié

TOMASON, Missio 1600 Andrea Tomason di Uernassio
v AZli, fr. vedalna oblika iz hgn. Thomas. Prim.
Tomasino ipd.

TOMAZETIC, patr. s formantom -i¢ iz fr. atn. (To)ma-
set k hgn. Thomas; endemicen v Nadiskih dolinah,
v zapisu TOMASETIG pogosten v Nadiskih dolinah,
Cedadu, Tavorjani, Vidnu in okolici, Corno di Ro-
sazzo; TOMASETTIG s hiperkorekturno geminato
v Cedadu in Buttriu, poit. TOMASETTI v Gorici.
ZSSP: — . Prim. Tomasino ipd.

TOMAZIC, patr. s formantom -i¢ iz hgn. Thomas; v ti
obliki v Gorici, Steverjanu in Lignanu Sabbiadoro,
v zapisu TOMASIG v Srednjem, Cedadu in Sovod-
njah ob Soéi, TOMASIC v Gorici, TOMASICH v Tr-
Zicéu, v poit. TOMASI zelo pogosten v Gorici. Prim.
tpn. Témazidi, zaselek v Pridvoru pri Kopru, in pri-
imek Tomasino ipd.

TOMAZINCIC, izprituje ga le Pizzagalli, ki navaja TO-
MASINCIC ob poit. TOMASINI za Trzi¢; patr. s for-
mantom -¢i¢ iz fr. manjsalne oblike Tomasin, gl. dalje
Tomasino. ZSSP: — .

TOMAZINSIC, patr. s formantom -§i¢ iz fr. manjSalne
oblike Tomasin, gl. dalje Tomasino; verjetno ende-
micéen na Goriskem (ZSSP: GO, Sezana, Postojna, II.
Bistrica), tu le v zapisu TOMASINSIG v GradiS¢u
ob Sodéi.

TOMINEC, izpric¢uje ga le Pizzagalli v obliki TOMINEZ
ob poit. TOMINI za Trzi¢; po izvoru iz Tolmina ali
iz Tominj pri Ilirski Bistrici.

TOMINI, gl. Tominec
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TOMSIC, patr. s formantom -i¢ iz hgn. Thomas; le v
Gorici in Sovodnjah ob Soci. Pizzagalli navaja TOM-
SIG ob poit. TOMASINI za Trzié. Prim. Tomasino
ipd.

TONCIC, patr. s formantom -&i¢ iz hpk. Tone k hgn.
Antonius; tu v pisnih wvariantah TONCIG (TrZic,
Terzo d’Aquileia), TONCICH (Trzic), TONZIG (Go-
rica). Prim. Antonac ipd.

TONSIC, pair. s formantom -$i¢ iz hgn. Thomas ali
manj verjetno iz hpk. Tone k hgn. Antonius; tu v
pisnih variantah TONSIG (TrZzi¢ in okolica) in TON-
SIGH (Viden, Pordenun). Prim. Tomasino ipd. ali
Antonac ipd.

TOPATIC, le v zapisu TOPATIG, TOPATIGH, endemi-
¢en na Joancu (v Ceneboli?) in pogosten tudi v ah-
tenski obéini, prisoten tudi v Vidnu, Powvolettu in
Lignanu Sabbiadoro, ZSSP: Tolmin; patr. s forman-
tom -i¢ iz temne osnove.

TOPLIKAR, v tem zapisu fer v poit. grafiji TOPLICAR
v Gorici in Trzicu; ZSSP: GO, Postojna, LJ, MB. En-
demi¢en na GoriSkem? Temno.

TOSONI, pogosten v Reziji in prisoten na Trbizu (tu
verjetno rezijanskega porekla), ZSSP: Toson v GO,
Tozon v Sezani in LJ, je it. porekla: priimek je po-
gosten v raznih variantah v severni Italiji in izhaja
iz sst. tdso = fant (iz lat. tonsus, ker so mladi nosili
na krailto sirizene lase).

TRAKONJA, endemicen v Beneéiji, kjer je prisoten le
v pisni obliki TRACOGNA, pogosten v pasu od Ce-
dada do Vidna, Z55P: GO; epicenter menda v ob-
¢ini Fojda. Iz sst. trak z veéalnim formantom -omja,
pomeni morda dolgina.

TRAMPUS, pogosten v Gorici in v Sovodnjah ob Soci,
ZSSP pozna zelo razdirjena priimka Trampus in
Trampuz, menda nem. porekla.

TRANCHINA, le v Trzicu in Ronkah, ZSSP: — . Temno.

TRAPINA, v obini Podbonesec. Temno. Prim. morda
Tropina.

TRIBUTSCH, le na Trbizu in v Kanalski dolini, ZSSP:
— ; itemno.

TRINKO, endemiéen v dolini Aborne (Tarémun) v za-
pisu TRINCO, I. Kostidl (Nekaj o nasih imenih, DS
1904, 564) ga izvaja iz gri8kega hgn. Katharina, F.
Bezlaj (Eseji o slov. jeziku, 157) pravi, da je morda
iz hegn. Dominicus. Verjetneja je videti prva hipo-
teza. V poit. zapisu TRINCO v NadiSkih dolinah,
Cedadu, S. Giovanni al Natisone, Vidnu, Corno di
Rosazzo, Gorici. Morebiti spada sem tudi oblika
TRINCI v Gradiséu ob Soéi in Vidnu. ZSSP: Tolmin,
GO, LJ, Litija, MB. Prim. tpn. Trinko, it. Trinco
na Kolovratu.

TRLIKAR, Missio 1599 Juri terlicar in tomas terlicar
iz Barganjaka, danes TERLICHER pri Sv. Lenartu,
v Gorenji Mersi in Cedadu, TERLICKER na TrbiZu;
ZS5P Terlikar (Tolmin, LJ) in Trilikar (Tolmin, GO).
Temno.

TRNOVEC, po poreklu iz kakega tpn. Trnovo, le v ar-
haiénem zapisu TERNOVIC v Gorici in TERNOVIZ
v Trziéu. Prim. Defernova.

TROBEC, v ti obliki osamljen v Pordenunu, z arhaic-
nim -ic v ponem. grafiji TROBITZ osamljen v Go-
rici, Z55P: pogosten v zahodni Sloveniji. Iz gl. fro-
biti z razvejenimi pomenskimi mozZnostmi.

TROHA, tu le v Gorici, menda endemicen v Vipavski
dolini. Sovpada v sst. fréha v pomenu drobnega
¢loveka.
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TROJAN, le v Gorici, Z5SP: LJ, Kamnik. V zvezi s
ipn. Trojane.

TROJAR, osamljen v Gorici; endemifen na soridkem
ozemlju, ki so ga konec 13. stol. in ob zacetku 14.
kolonizirali korofki Nemeci iz okolice Innichena (it.
San Candido) na danasSnjem Juznem Tirolskem.
Prim. P. Blaznik, Kolonizacija Sevike doline, LJ
1928, in tpn. Trojar v Zgornjih Danjah.

TRONKAR, v ti obliki v Gorici, Steverjanu, Sovodnjah
ob Soéi in na Trbizu, v poit. grafiji TRONCAR v Go-
rici, Ronkah in Gradezu; Z5SP: —. Temno.

TROPINA, vzdevek za obilnega in majhnega c¢loveka,
v ti obliki v Vidnu, s hiperkorekturno geminato (na-
slonitev na it. prislov troppo) v Spetru, Azli, Vidnu
in Pozzuolu; ZSS5P: —. Menda spada sem tudi Tra-
pina (akanje!).

TROST, osamljen na TrbiZu, razdirjen v ZSSP; iz nem.

TRUSNIK, endemicen v Nadigkik dolinah in tam raz-
girjen (Dolenja, Zverinac, Trudnje) le v zapisu TRU-
SNICH in TRUSGNICH (tako tudi v Cedadu); po po-
reklu iz Triidenj pri Dreki (Trusgne di Drenchia) ali
iz TrusSenj, zaselku na Banjsicah. Prim. Trusnjak,
Trusnovec.

TRUSNJAK, le v zapisu TRUSGNACH, istoveten s
Trusnik (gl. dalje tam) po zamenjavi formantov
-nik/njak, ki je v Bene&iii in na Gorifkem stalna.
Razdirjen po Benetiji in Furlaniji (Garmak, Dreka,
Premariacco, Manzano, Teor, Pasian di Prato, Viden
in Pordenun), v zapisu TRUSGNAC v Vidnu. Prim.

e Trufnovec.

TRUSNOVEC, osamljen v Gorici; ZSS5P: GO, SeZana,
Tolmin, Postojna. Po poreklu iz Trudenj, prim. Trus-
nik, Trusnjak. Missio 1602 Grigor Trusnice v Ho-
stnem je teZko razbrati in opredeliti k temu ali one-
mu teh priimkov.

TSCHABUSCHNIG, osamljen na TrbiZu, ZSSP: —. For-
mat -nik kaze na krajevno obeleZje, verjetno iz ka-
kega (m)tpn. ali ain.

TUCHTAN, osamljen v Lignanu Sabbiadoro, ZSSP: —,
toda Tuhtar, Tulhter v CE. Trpni deleZnik iz gl. tiih-
tali nem. izvora: pomeni zamisljenega éloveka.

TUJAK, izpri¢uje ga le Pizzagalli v zapisu TUIACH ob
poit. TUIA v Ronkah, ZSSP: —, po nare¢nem preho-
du lj > j istoveten s Tuljak, ZSSP: Sezana, MB.
Temna.

TUL, le v zapisu s hiperkorekturno geminato TULL v
Lignanu Sabbiadoro in S. Daniele del Friuli, ZSSP:
SeZana, MB; endemicen v Mackoljah pri Trstu?
Temno.

TURCH, TURCO, gl. Turk.

TURCHI, gl. Turkouvié.

TURCHIGH, gl. Turkié.

TURCHINI, TURCINOV(R)ICH, gl. Turdinovic.
TURCOVICH, gl. Turkouvié.

TURCUTTO, omenja ga nepodpisani ¢lanek »Rodbinska
imena v Beneski Sloveniji« v KGMD 1956 ob slov.
obliki TURKUTIC; slednja je patr. s formantom -i¢
iz fr. etnonima Ture, razsirjenega s formantom -ut;
Turcutto je lahko poit. oblika fr. atn. s hiperkorek-
turno geminato ali poit. oblika slov. priimka. Prim.
Turéinovié, Turk, Turkié, Turkovié.

TURCINOVIC, izpri¢uje ga Pizzagalli, ki ga navaja v
obliki TURCINOVRICH (tiskovna napaka?) ob poit.
TURCHINI za Trzié. Patr. hrv. porekla, ki se je raz-
giril med Slovence; ZSSP: Sezana, CE; Turdinouvic:
MB: iz etnonima Tur(e)k s patr. formantom -in pre-
ko prid. oblike na -ov in novim patr. formantom
-ié¢/-ié. Prim. Turcutto ipd.
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Obnova solskih zbornih organov

Solski zborni organi: keristna izku3nja, vredna obnove
in razvoja. O tem bi bila koristna razprava med vsemi Sol-
skimi komponentami, zlasti med star3i in Solniki, kakor tu-
di z uéenci vigjih srednjih Sol. Starsi, Solniki in dijaki bomo
§li 13. in 14. decembra na volitve za obnovo zbornih 3ol-
skih organov. V skladu z DPR z dne 31. maja 1974 &t. 416
in z vrsto dopolnilnih uredb je prosvetni minister dologil
dan volitev. Volitve v Solske zborne organe bodo letos Ze
tretjic.

Volili bomo sledece organe:

1. MEDRAZREDNI IN RAZREDNI SVETI. Medrazredne
svete na osnovnih 3olah in razredne svete v srednjih So-
lah sestavljajo: razredni uéitelji in na srednjih Solah vsi
predmetni profesorji vsakega razreda. V medrazredne ozi-
roma v razredne svete so Se vkljugeni:

a) na osnovnih Solah za wvsak razred po en predstavnik
starSev;

13.in 14. decembra:
vSi na voliscel

b) v srednjih Solah po Stirje predstavniki starSev za vsak
razred:;

¢) na vigjih srednjih Solah pa po dva zastopnika starSev
in po dva dijaka za vsak razred.

Razrednim in medrazrednim svetom predseduje ravna-
telj Sole oziroma njegov pooblagéenec. Razredni svet raz-
pravlja predvsem o didakticnem napredku in disciplini v
posameznih razredih.

2. PODROCNI SVETI DIDAKTICNIH RAVNATELJSTEV IN
ZAVODNI SVETI. Vsako didaktiéno okrozje in vsaka sred-
nja Sola I. in Il. stopnje ima svoj svet, ki ga sestavlja 14.
izvoljenih élanov. Ti so: 6 Solnikov, 1 predstavnik neuéne-
ga osebja, 6 predstavnikov starSev in ravnatelj. Na visjih
srednjih Solah se Stevilo zastopnikov starSev zniza na tri
zastopnike, tri zastopnike pa dobe dijaki.

Te predstavnike bomo letos volili 13. in 14. decembra.
Volilni postopek je ostal, tako kot je bil ze leta 1975 in
1978. Volitve so doloéenega dne za razredne svete, v ka-
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tere volijo star§i z imenskimi kandidati za vsak razred.
Prav tako pa tudi dijaki na vigjih srednjih Solah.

Volitve predstavnikov v zavodske Solske svete pa so
po listah za vsako komponento. Vsaka lista mora imeti
vsaj toliko kandidatov, kolikor mest ji pripada. Listo mora-
jo kandidati podpisati, prav tako jo mora podpisati dolo-
¢eno Stevilo predlagateljev.

DOSEDANJE IZKUSNJE

Od prvih volitev in po zaéetnem navdudenju je le-to
polagoma nekoliko pobledelo. Prvi predstavniki so bili pre-
pri¢ani, da bodo lahko vnesli v Sole novega duha in spre-
membe. Pokazali so se celo dokaj borbene. Kmalu pa so
sprevideli, da mnogih stvari ni mogoée zlahka menjati, ker
so pac¢ financna sredstva skromna. Zanimanje predstavni-
lkov je tako precej upadlo, zlasti 8e, ker so bile lani volitve
odlozene, ko so paé vsi pricakovali reformo visje srednje
Sole. Najbolj pa so razocarani dijaki, ki so pricakovali pri-
znanje dijaskih skup$éin in notranjih dijaskih odborov.

Iz obraéuna dosedanjih izkusenj pa lahko razvidimo in
ugotovimo, da ni bilo vse napak, kar je bilo doslej oprav-
ljenega. Zaéetno bojno razpoloZenje posameznih predstav-
nikov se je polagoma uneslo. Dosezena je bila veéja skupna
zavest o Solskih vprasanjih in tudi sodelovanje. Sedaj sto-
pamo v osmo leto delovanja zbornih organov, v €as velikih
pricakovanj. Ce so delovali zborni organi na Solski ravni
v splosno zadovoljstvo, pa za Solske okraje in pokrajinski
Solski svet v glavnem nismo niti vedeli. Konkretno so
slovenske Sole na Trzaskem in Goriskem zahtevale lasten
Solski okraj. Dolge so bile razprave, naj se zahtevata dva
ali en Solski okraj. Po dolgih razpravah, je prislo do edino-
sti, da se zahteva za vsako pokrajino lasten Solski okraj.
Nismo ga dobili. Zato se leta 1978 nismo udeleZili volitev
ne v Solske okraje, niti v pokrajinski Solski svet. Isto se
bo ponovilo tudi letos. Solskega okraja nam ne priznajo,
kar je postopek predlog, da bi ga letos dobili. Ceprav je
znano, da so po raznih deZelah preustrojili Solske okraje,
ga slovenskim Solam niso priznali.

Vemo, da je vsaka novost zahtevna in zahteva dolocen
cas, da se ugladi. Starsi se na splosno premalo zanimajo
in menijo, da je dovolj, da otroka vpiSejo v Solo in vso
nadaljnjo skrb prepuséajo Soli. Solniki se ogibajo vsaki- kri-
tiki, se premalo poglabljajo v sedanjost, premalo se poso-
dobljajo in izpopolnjujejo. Tako si stoje nasproti nezado-
voljni star3i, zaradi slabih uspehov; dijaki, ki pravijo, da
jih ne razumejo, ne starSi ne Solniki; Solniki pa so Zrtve
dijakov, starSev in sistema.

Drugi pa zopet pravijo: kriza je nujna, a ne za propad,
temvet za obnovo in izboljanje. Ob bliznjih volitvah je po-
trebno, da se vse Solske komponente pokazejo in potrde
svoje zanimanje za $olo.
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DSI
v polni sezoni

Drustvo slovenskih izobrazencev v
Trstu je svojo letoSnjo sezono zacCe-
lo z nekaterimi izredno zanimivimi in
kvalitetnimi pobudami, ki so pravilno
odjeknile v celotni nasi zamejski
skupnosti. Zanimivo in pouéno je bi-
lo predavanje, ki ga je imel 12. ok-
tobra pater Joze Kokalj. Predaval je
o Zambiji, toda bolj kot kraje je o-
svetlil Zivljenje in miselnost afrigke-
ga &loveka. Skusal je priblizati doga-
janje v tej dezeli nasemu evropske-
mu gledanju. V ponedeljek, 19. okto-
bra, je Sasa Martelanc na posebno
slovesnem veéeru predstavil novo
knjigo pisatelja Alojza Rebule »Zele-
no izgnanstvo«, to je roman o trza-
Skem Skofu E. S. Piccolominiju. Na-
slednji ponedeljek je DSI skupaj s
pastoralnim uradom trzaske skofije
pripravilo pogovor o problemih slo-
venske cerkve na Trzaskem. Dne 2.
novembra se je DSI spomnilo rajne-
ga Ferdinanda Kolednika, znanega
prevajalca Juricevega Jurija Kozja-
ka. O njem je govoril prof. Martin
Jevnikar. Ob tej priloZnosti so pripra-
vili tudi razstavo Kolednikovih prevo-
dov slovenskih del v tuje jezike. V
ponedeljek, 9. novembra, so se v dru-
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Stvu spomnili pravkar preminulega
slovenskega pisatelja in misleca Ed-
varda Kocheka. O njem je osebno
spregovoril njegov dolgoletni prija-
telj Boris Pahor, iz njegovih del pa
sta brala Marjan Kravos in Aleksij
Pregarc. Sredi novembra, v ponede-
liek, 16., so v Peterlinovi dvorani od-
prli retrospektivno razstavo »France
GorSe na Primoerskem«. Odprtja se
je udelezil tudi kipar GorSe. Stevil-
nemu obéinstvu pa sta ga predstavi-
la prof. Verena Korgi¢ in Milko Bam-
bic. Isti vecer je v mali dvorani pre-

daval prof. Joze Velikonja o sloven-
skih sledovih na ameriskem zahodu.
Predavanje je za vse prisotne pome-
nilo pravo odkritje in demitizacijo do-
locene predstave o Ameriki.

SKOF LENIC — 70-LETNIK

Dne 6. novembra je praznoval rojst-
ni dan ljubljanski pomoZzni Skof dr.
Stanko Leni¢. V skofa je bil posve-
éen januarja 1968. Med verniki doma
in na tujem je izredno priljubljen za-
radi blagega zna€aja in dobrote. Ze-
limo mu $e na mnoga leta!

Pri pogovoru o problemih slo-
venske cerkve na Trzaskem
so sodelovali Sergij Pahor,
Dusan Jakomin in Marij Ger-
dol (zgoraj). Na fotografiji
spodaj: pogled na polno Pe-
terlinovo dvorano med kome-
moracijo za pesnikom Edvar-
dom Kocbekom. Govori prof.
Boris Pahor

mladika



25 let Slovenskega kulturnega kluba

Ze v prejsnji Stevilki Mladike smo
omenili srebrni jubilej mladinske or-
ganizacije SKK, ki v sredis¢éu Trsta
zdruzuje predvsem Studirajoéo mla-
dino. Proslava te pomembne oblet-
nice je bila v soboto, 10. oktobra,
na sedezu drustva in so se je udele-
zili zelo Stevilni sedanji in nekdanji
klubovci. Ob tej priloZznosti so pri-
pravili tudi program, pri katerem so
sodelovali Robi Sturman, David Kre-
belj, Marko Feri, Barbara Skerlavaj
in Trzaski me3ani zbor, ki so izvaja-

li glasbene tocke, ter recitatorji Maja
Lapornik, Anka Peterlin, Marko Kan-
dut, Helena Jovanovié, Nives Skabar
in Martina Slokar, ki so brali iz lite-
rarnih del klubovecev. Posebna vo3éi-
la je v daljSem prisrénem nagovoru
izrekel klubu dezelni svetovalec Dra-
go Stoka, ki je bil tudi prvi predsed-
nik SKK. Pozdrav SP je prinesel Ser-
gij Pahor. Osrednji govor je na pri-
reditvi imela sedanja predsednica

SKK Silvia Callin, ki je med drugim
izrazila tudi sledeée misli:

Trzaski mesani zbor na proslavi Slovenskega kulturnega kluba

VLADIMIR MAKSIMOY V TRSTU

V torek, 17. nov. je v dvorani zra-
ven cerkve S. Maria Maggiore v okvi-
ru kulturnega drustva »Il segno« pre-
daval ruski oporeénik Vladimir Ma-
ksimov o verskem in politicnem po-
lozaju v Rusiji. Maksimov, ki je av-
tor raznih pripovednih spisov in u-
rednik revije Kontinent, je v predava-
nju in Se posebej v diskusiji jasno
in jedrnato orisal ideologki precep, v
katerem se je znaSel ruski clovek.
Poudaril je pomen, ki ga lahko imajo
poljski dogodki za vse slovanske na-
rode v vzhodnem bloku.

DOM V TINJAH

Na pragu jeseni so v Tinjah na Ko-
roskem odprli prenovljeni dom Soda-
litete, ki sluzi kot kraj izobrazevanja,
duhovne poglobitve in strokovnega
obve&canja slovenskih vernikov na
Koroskem. Dom Ze nekaj let zgled-
no in uéinkovito upravlja duhovnik
Joze Kopeinig.
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Zahvalna masa pri

8. novembra, na zahvalno nedeljo,
je bila v stolnici sv. Justa v Trstu
slovenska sluzba bozja, ki jo je za slo-

Predsednica SKK Silvia Callin govori
na proslavi 25-letnice kluba

»Solsko leto je ze lep ¢as steklo,
v Soli se sretujemo vsak dan, toda
dijasko Zivljenje nam ne pomeni sa-
mo pot dom - Sola - dom. Srecevati
in spoznavati se Zzelimo tudi izven
Sole. Delovati zelimo na podrogjih,
ki nas zanimajo, spozZnavati hotemo
stvarnost in Zivljenje nase narodne
skupnosti. Kovati zelimo prijateljstva
tudi zunaj Sole. Zelimo graditi druz-
bo mladih za jutridnji dan. Zelimo si
trdnih prijateljstev, iskrenih prijate-
liev. V ta namen se zbiramo v Slo-
venskem kulturnem klubu.«

Sv. Justu v Trstu

venske vernike trzaske Skofije daroval
skof Lovrenc Bellomi. Ob njem kano-
nik Peter Sorli in vikar Lojze Skerl

133



Prof. Joze Velikonja in kipar GorSe ob otvoritvi razstave v Trstu

EVROPA JE LE ENA SAMA

V zacetku tega meseca so se V
Rimu srecali zastopniki 23 drzav iz
vzhodne in zahodne Evrope in raz-
pravljali o skupnih kr&éanskih teme-
liih evropskih narodov. Srecanje sta
organizirali Lateranska papeska in Ka-
toliska univerza iz Lublina (Poljska).
Prvikrat se je srecalo okoli 230 izo-
brazencev z vzhoda in zahoda, da bi
razpravljali o vodilni ideji evropske
duhovne edinosti, ki jo je poudaril
papez Wojtyla v Gnieznu 3. junija le-
ta 1979. Novi evropeizem papeza Ja-
neza Pavla Il. predlaga razsiritev ob-
zorij, da bi vzbudil narode, da bi te-
zili za drugaéno bodognostjo in ne
za katastrofo, ki jo nekateri vidijo
kot edino izbiro v sedanjem stanju.

Ceprav se pogovori usmerjajo na
versko in kulturno podrocje, je jasno,
da teze k duhovno-kriganski spravi v
pluralisticni Evropi. Pred 227 udele-
Zenci iz 22 drzav (Poljakov je kar 90,
tako katolicanov kot marksistov z dr-
zavnih univerz) se je generalni tajnik
srecanja prof. Levi spomnil besed pa-
peza Janeza Pavla Il., ko je ob svo-
jem nastopu zaklical svetu: »Ne boj-
te se, odprite vrata Kristusu«! Sve-
temu Benediktu, zas&itniku Evrope, je
papeZ Janez Pavel Il. pridruzil se slo-
vanska brata sv. Cirila in Metoda in
s tem poudaril edinost krséanske Ev-
rope. Ne smeta si ve¢ stati v nasprot-
ju dve Evropi. Evropa je le ena sama
od Portugalske do Rusije, od Norve-
ske do Malte v spostovanju kultur-
nih in druzbenih posebnosti.
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PROTESTNO PISMO

Na pobudo Mateja Bora, Francija
Prajsa in Toneta Svetine je skupina
slovenskih pisateljev podpisala pro-
testno pismo zoper namero, da uve-
dejo takse ob izstopu iz Jugoslavije.
Tekst opozarja na nevzdrZznost zamis-
li, ki bi pomenila opus¢anje in negi-
ranje osnovnih pridobitev utrjevanja
drzave v mednarodnem prostoru, za-
nemarjanje osnovnih Zivljenjskih inte-
resov narodnih manjin v sosednjih
drzavah in je tudi v nasprotju z u-
stavnimi nazori o osebni svobodi. S
pismom je drudtvo seznanilo Avblja,

SLOVENSKI KULTURNI KLUB

Iz dejavnosti SKK smo na drugem
mestu porocali o prireditvi ob 25-let-
nici te mladinske organizacije. Tu bi
na kratko omenili samo dva pomemb-
nejsa vecera: v soboto, 31. oktobra,
so priredili oxroglo mizo na temo
»Radio Trst A za mlade«. Pri razgo-
voru so med drugimi sodelovali ne-
kateri voditelji mladinskih rubrik na
radiu Trst. V soboto, 14. novembra
pa je bil na sporedu film o sv. Fran-
¢isku Asiskem »Brat sonce, sestra
luna«. Mladi se v druStvu zbirajo
vsako soboto ob 19. uri.

LJUDSKQO STETJE V ITALUI

Tudi letodnje Stetje je 8lo mimo
nas. Tokrat v vpradalniku ni bilo
vprasanja ne po narodnosti ne po
pogovornem jeziku. V Trstu — toda
samo v Trstu — smo lahko zahtevali
vpradalnik v slovenigini. Bog ne daj,
da bi ga tiskali v obeh jezikih. Mrt-
vi bi se v grobu obracali, Zive bi pa
gotovo kap zadela, ¢e bi pole bile
dvojezicne.

KMJIZNI DAR
GORISKE MOHORJEVE

Pred kratkim so objavili knjizni dar
goriske Mohorjeve druzbe za leto
1982, ki bo obsegal: Koledar, knjigo
Andreja Kobala »Slovenec v sluzbi
FBI in druge zgodbe ameriskih Slo-
vencev«, knjigo Brune Pertot z na-
slovom »Dokler marelice zorijo« in
sedmi snopié Primorskega slovenske-
ga biografskega leksikona.

Prof. Verena KorsSic govori na otvoritvi razstave kiparja GorSeta v Peterlinovi
: dvorani v Trstu
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Oratorij »Krizev pot«

Oratorij »Krizev pot« skladatelja,
duhovnika Avgusta Ipavca, ki smo ga
lahko poslusali v nedeljo, 15. novem-
bra v rojanski zupni cerkvi, je bil
prav gotovo izjemen glasbeni dogo-
dek letoSnje jeseni. Delo izraza vso
svojo umetnisko vrednost, tudi v tem,
da ga vseskozi hrani globoka in ob-
c¢utena vera. Prav tej zlahtni zlitini,
veri in glasbi smo lahko bili price
med posluSanjem te »Krizeve poti«.
Oratorij, ki je napisan za meSani in
otroski zbor, soliste in orkester, je
dirigiral avtor sam.

V' slibrettu« je v spremni besedi
skladatelj sam dejal o tem oratoriju,
da sta ga ob poslusanju »starih slo-
venskih cerkvenih pesmi prevzeli pre-
prostost in iskrenost, s katerimi iz-
razajo boleino ob Kristusovem trp-
lienju in veselje v velikonoénem ju-
true. Prav zato je skladatelj razélenil
delo tako, da nam prikaze Kristuso-
vo trpljenje od Oljske gore, Pilatove-
ga sojenja, Krizanja, do smrti na Gol-
goti, po njej pa je seveda Vstajenje,
ki je visek, skladba pa se zakljuéuje
z zelo efektnim Epilogom, ki je vzet
iz clovenske ljudske molitve, iz zna-
nega Zlatega ocenaSa. Peti tekst ob-
¢asno in zelo posreceno izpopolnju-
je govorjena beseda, ki z odlomki
slovenskih umetnikov, pisateljev in
pesnikov zelo smiselno in obéuteno
povezuje bozje trpljenje s ¢loveko-

Pogled na izvajalce in del ob-
cinstva med izvedbo oratorija
»Krizev pot« v rojanski Zupni
cerkvi. Gostovanje meSanega
in otroskega zbora iz Tolmina
ter orkestra in solistov pod
vodstvom Avgusta Ipavca je
pripravila Slovenska prosveta
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vim. To v smislu stavka, ki ga je
napisal skladatelj in ki pravi: »Ce
sem videl Kritsusa v Tolminskem
puntarju, nisem pozabil nanj v muce-
niski Dragi pri Begunjah, pri Sv. Ur-
hu, ali drugod po svetu.«

V rojanski zupni cerkvi so torej v
nedeljo nastopili zdruzeni zbori iz
tolminske Zupnije, ki so jih tako v
mesanem, kot v otroskem sestoju res
odliéno pripravili domagi organisti iz
Tolmina in VolZ, Alojz Tivadar in Mi-
rica Fan. Tzko da smemo mirno tr-
diti, da so naravnost odlicno odpeli
dele, ki so jim bili dologeni. Vlogo
Kritsusa je pel tenorist Lojze Uran,
Pilata baritonist JoZio Sardoé, Vero-
nike pa sopranistka Ana Erman. Na
zalost je bil v doloéenih trenutkih
orkester, ki jih je spremljal premo-
¢an, tako da njihova vloga ni vedno
prisla do izraza tako, kot bi morala.
Verjetno je tega kriva tudi akustika
rojanske cerkve, vse skupaj pa je
izzvenelo zelo doZiveto, tako da so
bili ljudje, ki so napolnili cerkev ze-
lo zadovoljni z oratorijem, ki so ga
poslusali.

Skladatelj je znal skozi vso sklad-
bo obdrzati potrebno napetost, ki da-
je vsakemu delu tisto svezino in za-
nimivost, da pritegne vsakega poslu-
Salca. Prav v tem smislu moramo po-
vodati, da je znal skladatelj Avgust
Ipavec zelo spretno in dovrSeno u-

Provincial slovenskih jezuitov pater
J. Kokalj je v DSI predaval o svojem
delu v Zambiji

skladiti bogasivo slovenske ljudske
pesmi s sodobnsjsimi glasbenimi pri-
jemi, tako da je skladba, ki ohrania
vse glasbene znacilnosti v klasiénem
pomanu, obenem sveza in sodobna.
Prav zato lahko trdimo, da je bilo
poslusanje oratorija »Krizev pote v
Rojanu, edinstveno doZivetje, ceprav
ne dvomimo, da se bodo tudi v bo-
doge dirigenti in glasbeniki odlogali
za izvajanje tega dela, ki potrjuje na-
50 misel, da lahko sodobna sloven-
ska umetnost pokaze svoje najbolj-
Se dosezke prav na glasbenem pod-
roéju. Marko Tavcar
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TEZAVE OPENSKE
OSNOVNE SOLE

V slovenski osnovni Soli »F. Bevke
na Opcinah so se letos ob zacetku
Solskega leta pojavile nepredvidene
tezave zaradi prostorske stiske. Ce-
prav sta v tem kraju dve italijanski
Soli — v eni je celo ve¢ praznih
udilnic — zahtevajo Solske oblasti,
naj bi se iz prezasedenega poslopja
umaknili slovenski otroci. OGitno so
prav ti odvec.

SLOVENSKI VRTEC V KRMINU

Z letosnjim letom so v Krminu od-
prli sekcijo slovenskega otroskega
vrica pri tamkajsnjih sestrah, ki i-
majo ze v oskrbi italijanske vrtce.
Virtec so odprli na pobudo krminske
komisije Slovenske skupnosti, ki je
to zahtevo postavila v politicni pro-
gram med DC in SSk ob zadnjih u-
pravnih volitvah.

NAS KOLEDAR 1982

Duhovska zveza v Trstu je tudi le-
tos izdala stenski koledar s fotogra-
fijami trzaskih iin goriskih cerkva ter
z naslovi vseh slovenskih Zupnijskih
uradov na Trzaskem in Goriskem.

TITOVO VELENJE

Ob 40. obletnici vstaje jugoslovan-
skih narodov in na dan praznovanja
obcinskega praznika 10. oktobra 1981
je skupSéina obg&ine Velenje progla-
sila sklep, da je mesto preimenova-
no v Titovo Velenje.

TRAJANOVA DOLGA USESA

Pred kratkim je slovenski pesnik
in publicist Vinko OS3lak odkril v svo-
jem stanovanju skrite prisluskovalne
naprave. Pred njim sta jih pred leti
odkrila Ze Edvard Kocbek, ki jim je
posvetil celo pesem, in nad$kof Jo-
ze Pogacnik.

OBCNI ZBOR ZCPZ

V Peterlinovi dvorani v Trstu je bil
v nedeljo, 25. oktobra ob¢ni zbor Zve-
ze cerkvenih pevskih zborov na Tr-
zaskem, na katerem so temeljito pre-
gledali opravljeno delo Zveze in iz-
volili nov odbor, na celo katerega je
bil ponovno potrjen dolgoletni pred-
sednik dr. Zorko Harej.
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STANKO GOGALA — 80-LETNIK

V zacetku novembra je praznoval
80-letnico dolgoletni profesor pedago-
gike na filozofski fakulteti v Ljublja-
ni dr. Stanko Gogala.

+ JANEZ URBANIC

Iz Argentine je prisla vest, da je
tam umrl duhovnik Janez Urbanig, ro-
jen 1. januarja 1914 v Leskovcu pri
Krskem. V Argentino je odSel po kon-
cu vojne leta 1948.

SKOF KOSTNER ZLATOMASNIK

Krski Skof dr. Kostner je v nede-
ljo, 25. oktobra, praznoval v celovski
stolnici 50-letnico masnistva. Maso
je daroval v obeh koroskih jezikih,
v slovenscini in nems&cini.

PETDESETLETNICA SMRTI
NADSKOFA SEDEJA

28. novembra je poteklo 50 let od
smrti nekdanjega goriskega nadskofa
Franciska Borgia Sedeja. Ob njegovi
smrti je za njim Zalovala vsa goriska
nadskofija, tako Slovenci kot Furlani
ali Italijani. Vsem je bil Sedej pravi-
cen in dober pastir, zato so ga vsi
iskreno spostovali. V goriski stolnici
je bila ob obletnici smrti koncelebra-
cija, ki jo je vodil nadSkof Cocolin.
Pela sta stolni zbor »L. Fogar« in
moski zbor »M. Fileje.

NOV UCBENIK ZA ZGODOVINO

Pred kratkim je v Trstu izSel v
zalozbi Solskega urada za Furlanijo -
Julijsko Benecijo nov ucbenik za zgo-
dovino, ki ga je napisal prof. Ivan
Artaé. Knjiga ima naslov »Clovek in
tas« in obsega zgodovinsko dobo od
najstarejsih Gasov do Karla Velikega.
Namenjena je prvemu razredu sred-
nje Sole. O ucbeniku so izile zelo
povoljne ocene.

+ ANTON PODBEVSEK

V soboto, 14. novembra, je v Ljub-
ljani umrl pesnik in esejist Anton Pod-
bevsek. Rodil se je 13. junija 1898 v
Novem mestu in je v slovenski lite-
raturi znan predvsem po svoji pesni-
ski zbirki »Clovek z bombami«, ki je
izSla leta 1925. Zbirka je s svojim ne-
konvencionalnim, modernim jezikom
povzrocila precej hrupa v javnosti.

SRECANJE NA STARI GORI

Nad tiso¢ Italijanov, Furlanov in
Slovencev se je zbralo na molitvenem
srecanju v Marijinem sveti§cu na Sta-
ri gori pri Cedadu. S Skofoma Batti-
stijem in Jenkom je somasSevalo 60
duhovnikov. Masna daritev je bila v
latinskem jeziku, boZja beseda in pet-
je pa v slovenskem, furlanskem in
italijanskem: O srecanju je obSirno
porocala 46. stevilka Druzine.

SPOMENIK F.S. FINZGARJU

V Sori pri Medvodah so v soboto,
7. novembra, ob navzocnosti §tevilnih
duhovnikov in vernikov odkrili doprsni
kip pisatelju Franu Saleskemu Finz-
garju. Kip je blagoslovil pomozni skof
Lenic.

»PASTIRCKOVA PESEMc«

V zalozbi Mohorjeve druzbe v Go-
rici je pred kratkim izSla druga knji-
ga napevov za otroske zbore z na-
slovom »Pastirckova pesem«. Prva
knjiga Pastirékovih pesmi je izSla v
Trstu leta 1976.

+ Dr. DRAGO DOLGAN

Sredi septembra je v Trstu umrl v
80. letu starosti znani podjetnik in
zaveden Slovenec dr. Drago Dolgan.
Bil je po rodu iz Skednja, nekaj Gasa
je zivel v Ljubljani, po vojni pa se je
za stalno vrnil v Trst, kjer se je po-
svetil delu na petrolejskem podrogju.

7 MARIJA BALANTIC

Ljubljansko Delo je 14. novembra
objavilo osmrtnico za Marijo Balan-
ti¢, materjo pesnika Franceta Balan-
tiGa. Pokopali so jo na kamniskih Za-
lah v soboto, 14. novembra. Pogreba
se je udelezilo veliko kulturnikov in
Francetovih soSolcev.

»SLOVENSKA SKUPNOST«
NA KOROSKEM

14. in 15. novembra je delegacija
Slovenske skupnosti iz nase dezele
obiskala Narodni svet koroskih Slo-
vencev. Obe organizaciji sta si ob
tej priloZnosti izmenjali informacije o
trenutnem narodnostnem, politicnem
in gospodarskem poloZaju Slovencev
v ltaliji in Avstriji.
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IVO JEVNIKAR

He 8B

Nov manjsinski

|nterviu

pr ir Oénik Razgovor z dr. Marcom Maurijem

Pred kratkim je ugledna italijanska katoliska zalozba
MORCELLIANA izdala 271 strani dolgo knjigo z naslovom
»Nelle case del padre« — »V O¢etovih hiSah«, s podna-
slovom »Cerkev in etniéne manjSine v Italiji«. Napisal jo
je zgodovinar, doktor Marco Mauri, ki pouduje verouk na
vigjih srednjih Solah v Leccu v Lombardiji.

Kot nam pove sam naslov, gre za novost v publicistiki
o manjsinah v Italiji. V uvodu in sklepu avtor kratko raz-
mislja o cerkvenem nauku in manjginah ter o moznih ukre-
pih za vecje spostovanje zivljenjskih potreb teh skupnosti
tudi v Cerkvi. Vecji del knjige pa v krajsih poglavjih pri-
kazuje polozaj vseh manjsin v Italiji, vkljuéno slovenske.
Knjiga je dopolnilo sedanjim priporoénikom o manj8inah,
ker v glavnem osvetljuje preteklost in sedanjost manjsin
v zvezi s polozajem na cerkvenem podrogju in z delom
katolicanov. Bralec torej ne sme v njej iskati celovite sli-
ke posameznih manjsin. V Studiji je tudi nekaj pomanjklji-
vih ali netoénih podatkov, vendar je zelo pomembna, ker
je izraz kulturnega dela italijanskih katolicanov, ki so do-
slej zamenjali ta vprasanja.

Profesor Mauri, bi se, prosim, najprej kratko predsta-
vili. Zanima nas tudi, kako to, da ste se odlocili za tako
delo, in pa kako ste zbrali gradivo zanj?

Jaz sem ravno diplomiral. Zivim v Lombardiji in se ze
dolgo zanimam za vpraSanja etniénih manjsin, tudi iz ne-
ke naravne simpatije za njihovo stvarnost. Mislim tudi, da
tisto, kar obigajno oznatujemo kot italijansko kulturo, je v
resnici skupek krajevnih kultur, na primer narodnih manj-
Sin, in pa — v sami italijanski kulturi — zelo razliénih
stvarnosti.

Sklep, da napiSem to knjigo, izhaja iz ugotovitve, ki
morda niti ni pravilna, a se je meni zdela precej razvidna,
da namre¢ manjkajo prikazi, obravnave razmerja med na-
rodnimi manj8inami in katolisko Cerkvijo, ki je pag8 — ker
smo v ltaliji — Cerkev velike vecine prebivalstva. Ker
sem veren, sem se zanimal predvsem za ta vidik. Predvi-
deval sem tudi, da bi lahko prisel do zelo zanimivih in-
formacij in do stali¢, ki so lahko pomembna za Zivlje-
nje vse italijanske skupnosti. Mislim, upam, da knjiga nu-
di vsaj majhen prispevek za redevanje tega vpraSanja.

Kako ocenjujete sedanji cerkveni nauk, kar zadeva
manjsine?

Povedati je treba, da se sedanji cerkveni nauk o na-
rodnih manjsinah naslanja v bistvu na radijski govor pape-
7a Pija XII. ob boZitu leta 1941, Gre za zelo znano posla-
nico, v kateri so bila postavljena temeljna nacela za pre-
osnovo sveta po koncu svetovne vojne. Eno izmed temelj-
nih nagel zadeva prav narodne manjiSne, o katerih je re-
ceno, da morajo biti vsestransko zascitene: na kulturnem,
jezikovnem, gospodarskem, strukturalnem podrocju — to-
rej tudi, kar zadeva samoupravo manjsin. Dalje, ne sme
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biti ve¢ diskriminacij — ne javnih, ne nasilnih, ne skritih.
Takrat je bilo Zivo vprasanje demografskega zatiranja ne-
ke manjsine, politike sterilizacije, ki so jo vodili nacisti
predvsem proti Ciganom. Tudi to je v poslanici omenjeno.

Papezi, ki so si sledili, so se vedno sklicevali na to
prvo cerkveno obravnavo manjSinskega vprasanja v tem
stoletju. Zelo lepo poglavje je v okroZnici Janeza XXIII.
sMir na zemlji<. V njem oznaCuje zgodovinski nastanek
narodnih manjsin z rojstvom sedanjih drzav, ki hogejo bi-
ti narodne drzave in v katerih so se torej znasle manjsi-
ne, ki se razlikujejo od jezika in kulture vecine prebival-
stva. Tudi tu so vabila vsem, tudi ljudem dobre volje, ne
torej le vernikom, naj se na doloéen nacin vedejo do
manjsin. Poleg tega pa se manjdine vabijo k zavesti lastne-
ga poslanstva, da so most, povezava med razlicnimi kul-
turami, ravno zato, ker so v priviligiranem poloZaju, da zZe
po rojstvu pripadajo neki kulturni stvarnosti, po sili raz-
mer pa tudi politiéni in drzavni stvarnosti z drugaéno
etniéno znacilnostjo.

Koncil le kratko omenja manjsine na dveh mestih
konstitucije »Veselje in upanje«. A tudi koncilski oCetje
jasno omenjajo prejsnja dva dokumenta. Omemba je krat-
ka, vendar sem v svoji knjigi skusSal dokazati, da gre bolj
za kazalo, za napotek k drugim dokumentom ugiteljstva
in koncila, ter socialnim, cerkvenim dokumentom, ki se
dotikajo gospodarskih, jezikovnih, kulturnih, eklezioloskih
vprasanj.

Kaksen pa se vam zdi dejanski polozaj manjsin v ita-
lijanski drzavi in pa v posameznih $kofijah po Italiji?

PoloZaj manjsin. Ze prej sem pozabil povedati, da sem
pri pripravljanju knjige prepotoval [talijo, intervjuval ljudi,
strokovnjake, preproste pripadnike manjSin. Skusal sem
Ziveti z njimi. Spoznal sem, da nedvomno dana&nja, nasa
masovna civilizacija vsak dan zadaja hude udarce prezi-
vetju manjsin, predvsem tistih, ki jih bolj pozabljamo, na
primer Grkov, Albancev, malih jezikovnih otokov, na pri-
mer nemskih na severu ltalije izven Juzne Tirolske. Bolje
se ohranjajo tiste manjSine, ki jim pomagajo tudi bratje
onkraj drzavnih meja in ki imajo neko zakonsko zaSgito.

V Cerkvi sem opazil to: v glavnhem se vzbuja precejs-
nja pozornost za to resniénost. So pa danes Se precejs-
nje razlike od kraja do kraja. V nekaterih Skofijah so pri-
lagodili strukture ravno narodnostnim razmeram, na pri-
mer v Bocnu - Brixnu. Delno, vsaj formalno in kljub vsem
prisotnim problemom, tudi v Skofijah Trst ni Gorica. V
drugih krajih je vse prepusceno dobri volji posameznih
duhovnikov, krajevnih obgestev, prizadevnih laikov. Ni pa
Skofijskih duSnopastirskih smernic. Koncil je vsekakor pri-
nesel veliko novega in je razveselil vernike, ki pripadajo
etniénim manjsinam, ker je potrdil zahteve teh skupnosti.

dalje na naslednji strani ®
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Zamejska in zdomska literatura

Miroslav Kosuta: Stirje fantje muzikantje

Miroslav Kosuta, najvidnejsi trzaski pesnik, je izdal za
odrasle Sest pesniskih zbirk in tri za mladino (glej Mladiko
1979, 119-20; 1980, 35), 1980 pa sta izsli pri Mladinski knji-
gi v Ljubljani dve njegovi mladinski igri: Stirje fantje mu-
zikantje in Vitez na obisku. Obe sta $li preko odrov in sta
prinesli avtorju potrdilo, da je dober mladinski dramatik.

Stirje fantje muzikantje so nastali po pravljici bratov
Grimm Bremenski mestni godci, vendar jo je Kosuta za-
sukal po svoje in napisal mladinski muzikal. Zato se igra
bistveno lo¢i od klasicne mladinske igre, ki je zgrajena na
konfliktih, ki raste do viska in potem pade v razplet. Ko-
Suta je vzel iste zivali, kot so pri bratih Grimm: osla, psa,
macka in petelina. Vsi so se postarali, gospodarjem so po-
stali nadlezni, zato so se jih sklenili iznebiti. Za vse 5tiri
veljajo besede, ki jih je izrekel mlinar oslu:

»Ze vidim, mrha, da pri kraju

so tvoje piskave modci.

Cemu bi te 3e dalje krmil,

ko mi pa tega treba ni?

Zijas? Se cudis? Ljubi osel,

do jutri se bos Se postil,

potem, ker se spoznam na posel,
te navsezgodaj bom ubill«

Grozeéa smrt rodi v vseh spoznanje:

»Tako je torej! Nehvaleznost
placilo tega je sveta:

s starostjo pridejo beteznost,
samota in 8e kup gorjal«

Vsi Stirje pobegnejo, da postanejo v mestu muzikantje,
kakor je prebral osel na letaku. Pobegnejo iz surovega in
krivicnega sveta v pravljiéni svet, kjer ni zatiranja in krivic,
pobegnejo z veselo pesmijo, kot neloéljivi prijatelji. V sa-
motni hi§i najdejo razbojnike in jih prebrisano zapodijo, da
ostane hiSa njim, kjer bodo peli samo sebi v veselje.

Igra je napisana v tekoéih in izpiljenih verzih, ima ve-
zalca, malo govorjenja, a veliko petja, zanimivih dogodiv-
5€in, a tudi veé bridkih resnic sodobnega Zzivijenja. Igra
je uspela in so jo prvié prenasali po radiu 12. okt. 1969, po-
tem na Stevilnih Solskih in amaterskih odrih, 17. dec 1975
pa na poklicnem gledalidéu v Novi Gorici.

Vitez na obisku. Mladinska igra v Sestih slikah. Igra je
na eni strani sodobna, na drugi pravljicna. Andrej veliko
bere, nazadnje o Karlu Velikem, Orlandu in Olivieru, ki sta
se spopadla s Saraceni. Sredi branja plane v njegovo sobo
vitez, o katerem je bral. Ko pove prijateljem, mislijo, da se
mu je zmeSalo zaradi prevelikega branja. Toda vitez je za-
res tukaj in tatova Sestprsti in njegov pomagaé Refren Ze

naértujeta, da bi ga ugrabila in za drag denar odstopila ka-
kemu muzeju. Vitez se ne znajde v modernem svetu, zato
razseka z metem gospodinjske stroje, uro, radio in tele-
vizijo v Andrejevem stanovanju. Andrej odpelje viteza v
Solo, da pripoveduje o starih ¢asih. Tedaj pobegne iz cir-
kusa medved in zanese v mesto veliko zmede. Tatova sku-
Sata ponoc¢i ugrabiti viteza, vendar se jima ne posreci. Prav
tako ne med sklepnim plesom v zgodovinskih oblekah, med
katerim se vrne vitez v zgodovino. Vsem je Zal po njem,
Andrej pa pravi: »Vsakdo od nas lahko oZivi svojega vi-
teza, samo pravo knjigo mora vzeti v roke.«

Kosuta v igri ni obudil starih éasov, saj je danadnji ¢as
preve¢ razlicen od viteskih. Andreju prinese vitez dosti
veselja, a prav tako veliko skrbi in tezav, babici pa tudi
gmotne Skode. Igra je zgrajena predvsem na polozajni ko-
miki, ki jo podpirajo naslednji elementi:

Nepri¢akovan prihod viteza iz srednjega veka, ki napra-
vi veliko zmede pri Andrejevih, v Soli in okolici. Vitezovo
sreanje z modernim svetom, ki mu je popolnoma tuj, €uti
se ogrozen, zato ga uni¢uje in se bori proti njemu. Tatova
Sestprsti in Refren hoéeta biti prebrisana in junaska, a
sta silno omejena. Igrati hoeta ugrabitelja, a se sama u-
jameta, na koncu skleneta, da bosta odila za policaja. Tu-
di policaj hoce biti junaski, a je velik strahopetec.

Igra je Zzivahna, napeta, prikupna, sedanji in nekdanji
svet se neprisiljeno prepletata in povzrogata humor. Ce je
nekdanji vitezov svet poln idilike in romantiéne lepote, Je
sedanji zapleten, poln nevarnosti in napak, vendar neza-
menljiv. Pisatelj neprisiljeno vpleta bodice na sodobne na-
pake, zlasti ugrabitve, ki so tako razsirjene v Italiji, na pod-
kupljivost, vsesplosno krajo itd.

Osebe so Zive, nepozabna pa je babica, ki sama sebe ta-
kole oznacuje: »lej... jej... Tata v sluzbo, mama v sluzbo,
nona pa doma pospravljaj, peri, likaj, kuhaj... in seveda...
seveda... pelji mulca v Solo, poprej mu odgrni prasicje u-
hlje, mu pocesi &cetine, pripravi zajtrk, priskrbi malico...
in seveda... popoldne preglej naloge, igraj z njim kitaro,
spremljaj ga k telovadbi... sodi nogometno tekmo!« V son-
gu, ki ga zapoje, pa nasteva, kaj vse mora znati, od zgodo-
vine do vesoljskih poletov in zgodovinskega kompromisa.

Tudi jezikovno je igra uspela: vitez govori v tekoéih
verzih, ostali v prozi, vmes pa so duhoviti songi. Skratka,
dobra sodobna mladinska igra.

Igro je uprizorilo Stalno slovensko gledalisée v Trstu
23. januarja 1978. Knjigi je napisal spremne besede lJoze
Rode, dodane so tudi fotografije iz obeh poklicnih upri-
zoritev. (se nadaljuje)

Nov manjsSinski priro¢nik
Spoznal sem, morda je vtis zgreSen, da je Zal treba Ze
veliko storiti za uresni€itev koncilskih navodil. Uradno je

bil na primer ustanovljen odbor MIR IN MEDNARODNO
OBCESTVO v komisiji JUSTITIA ET PAX, ki bi se moral
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nekako sluzbeno ukvarjati z manjSinskimi vpraSanji. V u-
stanovni listini je receno, naj se podobni odbori osnuje-
jo tudi na Skofijski ravni. Jaz pa nisem mogel opaziti ta-
kih teles na Skofijski ravni. Vsekakor je cerkvena stvar-
nost stvarnost, ki se razvija, predvsem kar zadeva skup-
nosti vernikov.
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Muhasto vreme zadnjih mesecev
nam ze spet zastavlja vprasanja kot:
KAKSNO BO VREME v prihod-
njem desetletju? Saj nam bralci ne
bodo zamerili, ¢e bomo za odgovor
segli kar precej na Siroko?

Atomi kisika imajo obifajno 8
protonov in 8 nevtronov. Takemu
normalnemu kisiku pravimo kisik
16. Poleg tega kisika pa obstaja v
majhnih, a znanih koli¢inah Se ki-
sik 18, sestoje¢ iz 8 protonov in 10
nevtronov. Atomi kisika 18 so ne-
koliko tezji od atomov kisika 16,
zato tezje izhlapevajo iz vode kot
atomi kisika 16. Koliko jih izhlapi,
je odvisno od temperature. In prav
tako je odvisno od temperature,
koliko jih ostane v vodi.

Ce recimo na Grenlandiji izvr-
tamo debele sloje ledu in jih raz-
reemo na majhne rezine in.vsako
teh rezin razi$¢emo glede na delez
kisika 18, dobimo zelo podrobno
in zvesto sliko o tem, kako se je
tam spreminjala temperatura zad-
njih 1000 Ilet.

Se vet: primerjava med Gren-
landijo in nam bliZjimi kraji govo-
ri za to, da mi nekako sto let za-
ostajamo za Grenlandijo.

Kaksno bo torej vreme. v pri-
hodnjem desetletju? Grenlandija
nam pravi, da zoprnejse.

# ok &

Splosno znano je, da bela barva
temeljiteje odbija svetlobne in to-
plotne Zarke kot ¢rna. In vendar so
beduini ogrnjeni pretezno v temne
plasée — kaftane.

Da bi tiso¢letni prebivalci pus-
¢ave ne vedeli, pa Ceprav empirié-
no, katera nosa jim najbolj ustreza,
je malo verjetno. Zato so si znan-
stveniki poblize ogledali zadevo: iz-
merili so temperature v raznih toc-
kah beduina s ¢rnim kaftom in i-
stoéasno beduina z belim.

Res so na obleki prvega name-
rili 47 stopinj in »samo« 41 stopinj
na kaftanu drugega. Toda zrak med
obleko in kozo je meril v obeh pri-
merih 33 stopinj.

Razlaga je v tem, da je v prosto-
ru med plaséem in koZo zracno in
to tembolj, ¢im vi$ja je temperatur-
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na razlika. Nekako tako kot v dim-
niku, ta tudi bolj wvlefe pri vi§ji
temperaturi. Ta sapica koZo seveda
hladi. Poleg tega se beduin giblje
in njegov plas¢ valovi v vetru. E-
fektu dimnik se tako pridruzi Se
efekt meh.

Karta ima na eni strani enojko,
na drugi dvojko. Druga karta ima
na eni strani dvojko, na drugi troj-
ko. Spet je karta, ki ima trojko in
$tirico itd. Skratka karte so: (1, 2),
(2, 0N E(S A

Sodnik potegne na slepo karto
iz kupa in jo pokaZe igralcema ta-
ko, da vsak vidi le eno stran. Vsak
od obeh igralcev ima pravico se
umakniti iz igre ali pa jo sprejeti.
Ce oba sprejmeta, zmaga tisti, na
digar strani je visja karta.

Po eni strani se zdi, da sta zma-
ga in poraz za igralca enako ver-
jetna. Ce npr. zagledam pred sabo
sedmico, je enako mozno, da vidi
nasprotnik $estico ali osmico. Zato
naj bi ne imel pravega vzroka, da
se umaknem.

Toda... Ce vidim enico, se seve-
da umaknem, saj je poraz gotov.
Tudi ¢e vidim dvojko in je nasprot-
nik tiho, se moram umakniti. Samo
po sebi bi nasprotnik lahko imel
enojko ali trojko. Vendar &e bi i-
mel enojko, bi se umaknil, pa se
ni. Ima torej trojko in meni se igra
ne splada.

Tudi ¢e imam trojko, ne pride
do igre. Ce ima nasprotnik Stiri-
co, se meni ne splaa. Ce pa ima
dvojko, sklepa, kot sem prej sam
sklepal, in se igre ne udeleZi.

Sledi, da se en ali drugi igralec
mora vedno umakniti. Igra se zdi
lepa in pravic¢na, ima enostavna pra-
vila in vendar se noben pameten
¢lovek v njo ne spusti.

Eden mnogih paradoksov mate-
matike!

= k&

Je bilo v ledenih dobah vec¢ ali
manj padavin kot dandanes? Obo-
je se zdi »logi¢no«. Veé: veé ledu
predpostavlja ve¢ padavin, kot pa

smo jim prica danes. Manj: &im
ve¢ je ledu, tem manj je proste
morske gladine, odkoder naj voda
izhlapeva. Dalje je izhlapevanje pri
nizji temperaturi Sibkejse.

Gordijski vozel je presekal ra-
¢unalnik. Na grobem modelu Zem-
lje je preucil najprej klimo, nanaga-
jo¢o se na sedanje stanje, in klimo,
kot izvira iz ledenodobnih pogojev.
Odgovor je bil nedvoumen: med
ledeno je manj deZevalo in celo
manj snezilo kot sedaj!

[zumrtje dinozavrov je nekaj,
¢emur ne primanjkuje razlag: Se
prevec jih je. Vprasanje je le, kate-
ra (ali katere) od njih je najbolj
verjetna.

Ne gre za malenkost. Nenadno
(tu je seveda misljeno nenadno v
geoloskem smislu) odidejo s plane-
ta Zivali, ki so mu brez tekmeca
vladale nepredstavljivo dolgih 100
milijonov let, Zivali, iz katerih sre-
de so se pojavili 40 ton.tezki in 25
metrov dolgi primerki, katerih zo-
bovje je Stelo do 200 zob.

Kako je do Cesa takega moglo
priti? Ali je mrzlokrvne Zivali po-
gubilo nenadno zniZanje temperatu-
re? Ali so tezki velikani, navajeni
prezivljati veéino Zivljenja v moc-
virjih, postali ob njihovem izsuSe-
nju e bolj okorni in pocasni? Ta-
ko zelo, da so jim mogli toplokry-
ni, gibéni in majhni sesalci sproti
krasti jajca, iz katerih se mladici
veé niso utegnili izledi?

So strokovnjaki, ki postulirajo ne-
kaksno epidemijo, ki naj bi pometla
z dinozavri. Drugi krivijo kozmicno
sevanje, ki naj bi se ravno takrat
kot posledica eksplozije supernove
smrtonosno povecalo. Za humor po-
skrbijo tretji: izumrle naj bi bile
rastline, ki so dotlej dinozavrom' s
pridom sluzile kot ¢istilo...

EINE

POPRAVEK: V zadnji Mladiki
bi se ista rubrika, druga kolona, 19.
in 20. vrstica namesto: »(na dva
trapeza in en pravokotnik)« morali
glasiti: »(na dva trapeza in en pe-
terokotnik) «.

139;



eneoceneoceneoceneoceneocceneocene

GLEDALISCE

Ferdo Kozak: Puncka

Zdi se, da je domaca publika spre-
jela prvo letodnje gledalisko delo na
odru nasega tukajénjega Talijinega
hrama z dokaj$njo simpatijo, ker se
pri tako heterogenem poslusalstvu, ka-
krdno je nade, posreci le redkokdaj.
Ne da bi si zahtevnejsi med gledal-
ci ne zeleli zanimivejSega dramske-
ga besedila, z vegjo sporocilno tezo,
kot je ta nekoliko blediéna, z neste-
timi vzori iz bliznje in polpretekle
dramske literature spogledujoca se
mescanska konverzacijska igra, kjer
povrh niti ni preverljivo, koliksen de-
lez je v samem besedilu zares avto-
riev, (ne pa Vidmarjev ali P. Koza-
ka). Ne bomo se spraSevali po tem
in tudi ne po ostalem, recimo, koliko
— &e sploh kaj — je v pisni podlagi
te uprizoritve slovenskega, koliko, re-
cimo, gre za odslikavanje nekih ve-
rietnih znagajev v nekem verjetnem
gasu in prostoru med Ljubljano in
Mariborom. Ne bomo se spraSevali
po tem, ker navsezadnje le gre za
vietno predstavo. Slabokrvnemu be-
sedilu je namre€ ustvarjalni napor
celotnega uprizoritvenega teama na-
lil 'v usahle Zile odrske krvi in tem-
peramenta, silhuetam znacajev pa
zarisal nekaj izrazitejsih kontur. Rezi-
ser Joze Babié nikakor ni skoparil z
domisleki, (v tem je 3el na zacetku
7e skoraj éez rob), igri je dal priku-
pen, nekam francoski Sarm in pravs-
nji, nagli ritem. Igralcem je dal za-
blesteti — pa spet ponikniti v za-
drzanost; komajda se je kdaj pustil
zavesti dramski predlogi, ki je silila
k mracnejsim poudarkom. Tako mu
na koncu nismo zamerili, da nas je
zakljuéni prizor s smrtjo presenetil,
saj je bil komajda psiholosko ute-
meljen; nasprotno, ta konec je prav-
zaprav v slogu s samim duhom re-
zije, ¢ed: koncno je vendarle vse to
predvsem - igra; res bi se bila ta
igra lahko odigrala na odru Zivlje-
nja, a navsezadnje se je na gledali-
skem odru — torej naj se razveie —
v teatrsko radoZivost!

~ Obe Zzenski Kozakove Puncke sta
morda v avtorjevi zamisil hoteli biti
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ibsenovsko zasenceni figuri globo-
kih notranjih nasprotij, v neenakem
spopadu s svojo okolico, v resnici pa
jim je Kozak vdihnil dokaj neizraziti,
neizrisani osebnosti in jima predpi-
sal nekaj spretne, pa nezahtevne kon-
verzacije. Obe igralki, tako gostja z
novogoriskega odra Nevenka Sedla-
rieva kot nasa Lidija Kozlovigeva, sta
papirnati predlogi dali ve¢ kot svojo
igralsko invencijo: kreirali sta dve
izraziti osebnosti, Sedlarjeva v razpo-
nu od igrivega do razklanega in u-
sodnega, Kozloviceva pa v enotni li-
niji, a z zanimivimi svetskimi pou-
darki. Tudi Anton Petje in Livij Boga-
tec sta precej brezliéni literarni pred-
logi nagradila, Petje z nekakdno tem-
no demoniénostjo in intelektualnimi
poudarki, Bogatec z nekam francosko
elegantno in iskrivo lahkotnostjo gibov
in govorice. Alojz Mili¢ je bil to, kar
naj bi bil, zgolj v svojem gromkem
smehu, sicer pa je bil dokaj ugla-
jen gospod, kar_ pa-se je navsezadnje
tej v bistvu me&canski, ée ne ze kar
velikomestni igri kar prilegalo. Dra-
go Gorup kot natakar-rezoner se je
dobro vkljuéil v stil igre in povrh ne-
jasnemu liku dal samosvoj pecat. E-

HOSNECIESRAT

dini, ki se je izmaknil reziserjevi tak-
tirki, vsaj tako se zdi, je bil novi élan
ansambla Tone Gogala, ki je ves Cas
igral neko povsem svojo, vsekakor
zanimivo, do potankosti dograjeno i-
gro, ki pa se ni vklapljala v uigrano
sozvocje ostalih. Pravzaprav je edini
igral na karto globlje prizadetosti, e-
dini je igral dramo; hodil je svoja
pota. Morda ker prihaja iz drugacne
igralske Sole, drugaéne igralske sre-
dine, morda ker se je znaSel kot
bela vrana na lepem med (in pred)
Primorci; zdel se je preve¢ zapet,
zastrt, igralsko malce privzdignjen,
odtujen, v nekem svojem svetu. Brz-
¢as pa bi se dalo Kozakovo dramo
igrati tudi v tem slogu. Kdove, ali
bi s tem odkrila nove dimenzije —
ali pa zbledela. No, Babicevemu u-
gledaliséenju Kozakove Puncke naj-
brz ni kaj ocitati, preustvaril jo je v
prijetno in zanimivo gledalisko dozi-
vetje. Lektorica Bogdana Hermanova
ji je pridala nekaj sodobne »zmaht-
nosti« in pogovornosti, scenograf
Sveta Jovanovi¢ je med scenografsko
dilemo danasnje ali vEerajsnje ple-
diral za stilizirani véeraj, ki bi bil
lahko tudi mescéansko ulezani »da-
nes«. Kostumi Marije Vidau pa so
— kot vedno — domisleni, estetski,
barviti ter so dodali e tistega ne-
kaj popra in bleska, ki bi predstavi
sicer manjkal.

Zora Tavcar

Zacetek koncertne sezone
Glasbene matice 1981-82

Dne 23. oktobra 1981 se je zacela
Xl. koncertna sezona trzaske Glasbe-
ne matice. Tudi letosnji program ob-
sega, kot je sicer Ze obicajno, ko-
morne, simfoniéne in vokalne kon-
certe. Posebnost letosnjega progra-
ma je ta, da bo pred trzasko publi-
ko nastopilo vecje &tevilo domacih
(zamejskih, primorskih ali tudi itali-
janskih) glasbenikov in ansamblov.
To bodo Mladinski zbor GM, violinist
Zarko Hrvati€, me8ani zbor »Obala«
iz Kopra, pa tudi znani Trio di Trie-
ste. Poleg teh bo nastopila Se vrsta

drugih slovenskih glasbenikov na kon-
certih komornega znacaja, poslusali
pa bomo tudi simfonicni orkester RTV
Ljubljana.

Zacetek sezone je bil kar imeniten.
Nastopil je sloviti Trio Lorenz, ki ga
sestavljajo bratje Primoz, Tomaz in

* Matija. Trio je na svojih turnejah po

Evropi in Ameriki Zel Ze mnogo la-
skavih pohval. Svojo izredno uigra-
nost so bratje Lorenz pokazali tudi
v Trstu na koncertu 23. oktebra. Po-
novno so dokazali, da v dobrem ko-

dalje na raslednji strani H
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ZACETEK KONCERTNE SEZONE
GLASBENE MATICE 1981-1982

mornem ansamblu ne pride toliko v
postev virtuozizem posameznikov, ko-
likor zmoZnost posameznika, da se
podredi celoti. V tem je tudi veli€ina
komorne glasbe, to je razlog, zakaj
je ob&instvu navadno ljub8i solist,
posebno nebrzdani virtuoz. Muzicira-
nje v dvoje, predvsem pa v troje nuj-
no vodi v veéjo poglobljenost in po-
notranjenje. V tem smislu se mi je
zdela najboljse izvedena skladba Kon-
trasti Primoza Ramov3a. Dvorzakov
trio »Dumky«, ki je zavzel drugi del
koncerta, Ze po svoji zgradbi ni mo-
gel nuditi izvajalcem primernega ma-
teriala za podoben celosten prijem,
saj je trio pravzaprav vrsta kratkih
skladbic, ki so sicer ljubke in prist-
no liriéne, ne tvorijo pa neke smisel-
ne celote. Pri prvi skladbi, Brahmso-
vem triu &t. 2 v Es-duru, je bil tretji
¢lan tria rogist Joze Falout, ki je na-
domestil violonéelo. lzvedba je bila
sicer neoporec¢na in na visoki ravni,
Falout je potrdil sloves odliénega ro-
gista, poslusalec pa je vendarle po-
gresal tisti obcutek totalne celovito-
sti, ki so ga trije bratje ustvarili po-
sebno pri Ramovsevih Kontrastih.

. s.

PISMA

»BLISC IN BEDA

NEKE OTVORITVE«

Clanek s tem naslovom sem bral
pred mnogimi leti v trzaski reviji
Most. V njem je bil govor o odprtju
trzaskega Kulturnega doma. Ne spo-
minjam se vec to¢no njegove vsebi-
ne. Toda ob otvoritvi kulturnega do-
ma v Gorici mi je gornji naslov pri-
vrel nekako iz podzavesti, e pose-
bej ko sem prebral uvodnik Mirka
PrimoZica v Primorskem dnevniku:

»... Cez vec¢ kot pol stoletja uresnicen
sen, da imamo Slovenci v Gorici po-
novno lasten kulturni hram.« Gotovo
je odprtje kulturnega doma v Gorici
pomemben dogodek za Goricane in
za vse Slovence v ltaliji. Toda oma-
lovazevati in pozabiti, da Zze desetlet-
ja obstaja neki drugi kulturni dom,
neki drugi »hrame, ki je doslej kril
vse kulturne potrebe, ki je prav tako
na§ in mogoce Se bolj, ker je bil
zgrajen z veliko veéjimi Zrtvami kot
danasnji, je poniglavo, nekulturno in
neumno. Hvala za objavo! (Podpis)

V nedeljo, 10. januarja 1982, ob 16. uri v stolnici sv. Justa
v Trstu

Vinko Beli¢i¢ - Ubald Vrabec: BOZICNI SIJAJ
kantata za mesSani in otroski zbor
ter instrumentalni kvartet

Ljubka Sorli - Ubald Vrabec: DVE SKLADBI
za otroski zbor in instrumentalni kvartet

Vse skladbe so prvi¢ izvajane.
Boziéna misel: Alojz Rebula

Na Stefanovo, 26. decembra, ob 16. uri, v Zupnijski cerkvi
v Sv. Krizu :

Koncert bozicnih pesmi

Izvajajo:
domaci cerkveni pevski zbor, svetoivanski cerkveni pevski
zbor in domaci otroski zbor
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na Obelisku

Agencija za pomirjenje zivcev
Dr. Grmié in dr. Rajhman v Trstu?

Trzasko DELO, glasilo Komunisti¢ne partije Italije za

Slovence, je iz ljubljanskega DELA ponatisnilo Elanek na-

u slovnega skofa Vekoslava Grmica o Cerkvi v Sloveniji. Ba-

je je Elanek tako uéinkoval med bralci DELA, da se je mno-

go starih partijcev spreobrnilo in po dolgih letih pristopilo

k zakramentom. Po drugi strani pa se je spreobrnilo nekaj

nazadnjaskih katolicanov, ki so se sli vpisat v Komunistic-

no partijo. Zaradi tega je trzaska federacija KPI sklenila

okrepiti stike z dr. Grmiéem. Kot se je zvedelo iz krogov,

ki so blizu ulici Capitolina, ga Partija misli povabiti, da bi

mladinskemu aktivu predaval o »teologiji samoupravlja-

nja«. Njegov stalni spremljevalec dr. Rajhman pa naj bi bil

povabljen, da bi istemu poslusalstvu predaval o »samo-
upravljanju v teologijic.

Za obe predavanji je Partija s tenko&utno gesto izbra-

la dvorano s poboZnim imenom ulice — ulica Mamke bozje

(Via Madonnina).

(CUK - PRESS)
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»Tepec! Ugitelj mi je rekel, da si
najvecji osel v razredu.«

»Kaj morem za to, papa, Ce je ti-

sti, ki je najvecji osel, doma bolan.«

PR

»Vidim, da imas vozel na robcu:
mora$ se ¢esa spomniti, kaj?«

»Da, moja zena je hotela, da bi ji
vrgel pismo v postni nabiralnik.«

»Pa si vrgel?«

»Ne, ker mi ga je pozabila dati.«

* % ow

»Zastonj ga cakate, gospod, papa
se ne bo vrnil.«

»Zakaj pa ne?«

»Ker nikamor ni Sel.«

Na posti.

»Oprostite, ¢e vrzem v nabiralnik
danes, bo prislo jutri v Rim?«

»Seveda.«

»Oprostite, tega pa ne verjamem.«

»Zakaj?« se zacudi uradnik.

»Ker sem ga naslovil na Milan.«

+ & &

Juréek je ves srecen prisel do-
mov: =»Papa, napravil sem dobro
delo.«

»Kaksno pa?«

»Sel sem mimo kolodvora in za-
gledal gospoda Francina, ki je tekel
na vse moci, da ne bi zamudil vla-
ka. Spustil sem nasega Fidota in po-
tem ga res ni zamudil.«

Pocéitniski dom »Pri sestrah«

vas vabi na Belopeska jezera

Naslov: 33010 BELA PEC - FUSINE V. R. via Laghi 1
Telefon 0428/61027 - 059/695791

Od obrtniskih izkusenj
v trgovinsko dejavnost

Anton Korsié

Serijsko pohistvo
“®  Pohistvo po meri
<  Preureditve

POSEBNI POPUSTTI !!!
OBISCITE NAS !!!

1018 (5001

Prodajalna:
ul. S. Cilino, 38
telefon 54390

Dom in delavnica:
ul. Damiano Chiesa, 91
telefon 571326

Gospa Marija ni mogla verjeti, da
ji sluzkinja hote odpovedati.

»Ali gospa Anica ve, da ste bili
pri meni samo Sest tednov?«

»Da, gospa,« odgovori kuharica.
»Je rekla, da je zame najboljSe pripo-
rocilo, ker sem tako dolgo vztrajala
pri vase,

w ow o

Dve deklici se bahata vsaka s
prednostmi svoje mame. Moja mama
zna delati to, moja mama zna ...

»Nekaj pa je, kar moja zna, tvoja
pa ne ..«

»Kaj pa?«

»Ona si zna potegniti iz ust vse
zobe naenkrat.«

wow o

Dva otroka se bahata s svojimi
oceti.

»Moj,« pravi cden, »ima Garibal-
dijevo uro«.

»To ni nié«, odgovori drugi. »Moj
ima pa Adamovo jabolko«.

Listnica uprave

Tokrat moramo pristevati med pod-
pornike Mladike spet &tiri prijatelje
nase reviie, ki so nakazali visjo na-
roénino: Stefan TONKL! iz Gorice (40
tiso€ Lir), Lojze SKERL z Opéin (20 ti-
so¢), Anica ZAHAR iz ZabreZca (15
tiso¢) in Gizela VIDAV iz Trebé (15
tiso¢ Lir).

Ob poravnavi naroénine so primak-
nili dodatni znesek: Janko Kristof 3
tisoc Lir, po 2.000 Lir pa: Marija Zi-
vec, Milena Andree, Anton Blenio, An.
ton Rumpler, JoZe Rosa, Jelka Cvel-

bar in Mirko Spacapan.

5.000 Lir je za tiskovni sklad daro-
vala »mati«. V isti namen je daroval
NN 10.000 Lir.

Vsem prijateljem Mladike, tako
podpornikom, kot tistim, ki ste daro-
vali za tiskovni sklad, se iskreno za-
hvaljujemo!

Slovenska prosveta in Zveza slovenske ka-
toliske prosvete

razpisujeta

VII. tekmovanje zamejskih amaterskih odrov

MLADI ODER

Tekmovanja se lahko udelezijo amaterski odri,
ki delujejo v nasi dezeli.

Tekmouvanje traja do konca leta 1981. Izid bo
javno razglaien ob slovenskem kulturnem prazni-
ku februarja prihodnjega leta.

Skupine, ki se nameravajo udeleziti fekmova-
nja, morajo javiti svojo udelezbo enemu od obeh
prirediteljev.

Predstave prijavljenih amaterskih odrov bo
ocenjevala komisija, ki jo sestavljajo gledaliski
izvedenci in po en predstavnik wvsake organi-
zacije.

Mnenje komisije je dokonéno in nepreklicno.

Za vsa podrobnejsa pojasnila in prijave se je
treba javiti na naslov SLOVENSKA PROSVETA,
Trst, ulica Donizetti 3, tel. 768-189 ali pa ZVEZA
SLOVENSKE KATOLISKE PROSVETE, Gorica,
viale XX Settembre 85.

CENA 1000.- LIR




